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IVIanj" nska problematlka

ezelne volitve so za nami in novi upravitelji so Ze bili imenovani, mimo so prvi

komentarji, ostajajo le ugibanja, kako naprej. Zmaga levosredinskega tabora ni

sporna, kakor ni sporno, da je pri tej zmagi pomemben delez prispevala oseb-
nost glavnega kandidata. Tudi ni vprasanje, ali in do kak$ne mere je zmagi leve sredi-
ne botrovala kriza desne sredine. To je bil pravi politicni samomor HiSe svobos¢in, za
katero je ta poraz morda napoved konca v ve¢jem obsegu.

Poglavje zase predstavlja mnozZi¢ni uspeh slovenskih kandidatov, ki se ga vsi zelo
veselimo, Se posebno, Kker se je Slovenska skupnost po desetih letih vrnila v deZelni par-
lament. Izid volitev pa v tem smislu vendarle daje misliti, ker je po svoje lahko zelo varl-
Jiv. Pet Slovencev v deZelnem svetu govori o politi¢ni tezi slovenske komponente v
dezeli, a je vendarle nagrada za skoro popoln pristop slovenskih volilcev na Illyjevo
stran. Drugace tudi ni moglo biti: razen redkih posameznikov ni nihée v veéinski koa-
liciji bil sposoben imeti normalen odnos do manjsine in njenih pri¢akovanj, nasprotno,
mnogi so ga sistemati¢no ovirali. Niti enega kandidata ni bilo na listah tedanje vecinske
koalicije, niti enega na posebnem seznamu Guerrove. To je pomenilo odpovedati se slo-
venskim glasovom. Mnoge je izid volitev presenetil, a bi ga lahko napovedali, ¢e bi bili
pravilno analizirali volilni sistem. Kakorkoli Zze, zmagoviti konj je potegnil za sabo osta-
le in nihé¢e med zmagovalci ni razocaran. Med Slovenci pa je kljub volilnemu uspehu,
Ki je nagradil vse nastopajoce stranke, Se vedno odprto vprasanje sodelovanja in dogo-
vora, Ki lahko pomeni podaljsanje sedanjega uspeha in dosego novih, kvalitetnejsih per-
spektiv. Peterica bi lahko celo sestavila samostojno skupino, kar pa seveda ni v logiki
strankarske pripadnosti, vendarle slovenska javnost upravi¢eno pricakuje, da bo pet
slovenskih svetovalcev naslo skupen jezik, ko bo 3lo za slovenske koristi: postaviti bo
treba nove temelje odnosom med deZelno ustanovo in manjsino, na novo napisati
dezelni statut, zajamciti prisotnost slovenskih predstavnikov v dezelnem svetu itd. Vse
to pa bo odvisno tudi od stopnje sodelovanja med svetovalci samimi in njihovega skup-
nega odnosa, ki ga bodo znali ustvariti do dezelne uprave. Illy je z imenovanjem odbor-
nikov Ze jasno pokazal, da misli upravljati s svojimi kriteriji, pri katerih igra glavno
vlogo ucinkovitost. Novi dezelni predsednik hoce predvsem izkoristiti moznosti, ki jih
ponuja Siritev Evrope proti vzhodu: dati novega zagona gospodarstvu in zagotoviti
vodilno vlogo Trstu pri prodiranju na vzhod in Balkan. Pri tem Illy zanesljivo ra¢una
tudi na u¢inke prometnega razvoja na podlagi petega koridorja, ki je temeljnega pome-
na tudi za vsa severnojadranska pristanis¢a. ManjSinska problematika ni v ospredju,
Kar pa nas ne sme vznemirjati: ¢e bomo znali biti odlo¢ni, bomo skupaj lahko marsikaj
dosegli, ker nasa pricakovanja ne nasprotujejo ciljem sedanje uprave.
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Je v Berlinu padel

Se en zid?

tirinajst let po padcu berlinskega zidu se je za-

majal tudi zid, ki je skoraj petsto let loceval

evangeli¢ansko in katolisko cerkev. Prvi¢ po
Lutru so se na mnozi¢nem shodu srecali katoliski in
evangelicanski verniki v skupnem projektu: postati
blagoslov, drug z drugim, drug ob drugem, na poti k
skupnemu cilju, novi ¢loveénosti, moc¢nejsi solidar-
nosti, strpnejSemu in mirnejSemu nacinu Zivljenja,
evangeljski pravi¢nosti.

Od srede, 27. maja, do nedelje, 1. junija, se je
nebo nad Berlinom razjasnilo in pet dni obljubljalo
nove case. Prvega ekumenskega shoda kr$¢anskih
cerkva se je udelezilo 200.000 stalnih udeleZencev,
ob odprtju in ob slovesnem sklepu so organizatorji
nasteli nad 400.000 obiskovalcev. Zacetek in sklep
shoda sta potekala pri znamenitih Brandenburskih
vratih, prav tam, kjer je stal berlinski zid.

Mocan simbolni naboj Ze podrtega zidu, podoba
mesta Berlina, ki je $e vedno veliko gradbisce, na
novo pridobljena enost nemskega geografskega pro-
stora, skratka, zagon, obcutek uspesnosti in vloga
protagonistov pri skoraj$nji izgradnji hise evropskih
narodov so bili iracionalni okvir dogajanja na zgo-
dovinskem berlinskem shodu. Ne ve¢ katoliski shod,
Katholikentag, tudi ne samo evangeli¢anski shod,
Kirchentag. Prvi¢ skupaj: 1. ekumenski shod, 1.
Okumenischer Kirchentag 2003 - Berlin.

V zakulisju dolgoletnih priprav na ta dogodek so
bili Ze nekaj desetletij trajajo¢i ekumenski pogovori
med katoliSko in evangeli¢ansko cerkvijo vkljuéno s
Stevilnimi drugimi vejami evangeli¢anske cerkve.
Prvi pomembne;jsi dosezek po drugem vatikanskem
koncilu, ki je dejansko dal zeleno lué¢ pripravam v
Berlinu, je bil dokument “Charta oecumenica”,
Ekumenska listina, ki sta ga za veliko no¢ 2001 v
Freiburgu podpisala Svet evropskih katoliskih sko-
fovskih konferenc (CCEC) in Konferenca evropskih
cerkva (KEK), v katero se uvr§¢ajo evropska pra-
voslavna, svobodnjaska, reformirana in anglikanska
cerkev. Slovesno so to listino potrdili v Berlinu, v
petek, 30. maja, s podpisom 16 nem§kih kr§¢anskih
cerkva. Slovesno so jo podpisali kardinal Karl Leh-
man, predsednik Nemgke 3kofovske konference,
predsednik Sveta evangeli¢anskih cerkva v Nemciji
Manfred Kock in skof Walter Klaibe, zastopnik

2 * MLADIKA 5 /2003

evangeli¢asko metodisti¢ne cerkve.

Tekst ekumenske listine nacrtuje program skup-
nega dela kricanskih cerkva v Evropi: edinost v veri,
enost v obcestvu in skupno odgovornost pri izgradn-
ji Evrope. Pri tem ne gre le za tekst, ki sicer v¢lanje-
nih cerkva cerkvenopravno v ni¢emer ne obvezuje,
v njem je zapisan tudi proces ekumenskega zblize-
vanja zadnjih desetletij. Zato je listina nekaksen te-
meljni kamen, na katerem naj raste bodoc¢a stavba
kricanstva. Obenem Charta oecumenica zaobjema
tudi sanje: kdaj kon¢no ena sama Kristusova cerkev?

Ce je drugo tiso¢letje, v nasprotju s prvim, ki ni
poznalo globljih razpok znotraj kric¢anstva, Ze leta
1054 zarezalo lo¢nico med Vzhodom in Zahodom
in nato v prvih desetletjih 16. stoletja zaslo Se v raz-
kol cerkve na Zahodu, bo tretje tisocletje uspelo
sesiti raztrgano Kristusovo suknjo?

V' okviru integracijskih tokov, ki potekajo v
Evropi in zajemajo tudi pravoslavni Vzhod in na
podlagi duhovnega dogajanja v Berlinu, so te sanje
upravicene. Zahteva jih evangelij sam in Kristusova
pro$nja k Ocetu: da bi vsi postali eno! (Jn 17,21)

Prvi ekumenski shod krs¢anskih cerkva v Berlinu
je bil v tem smislu obetaven, v prihodnost usmerjen
kr§¢anski forum, ki je v marsi¢em pozitivno prese-
netil udelezence same in javnost nasploh.

Najprej so bili to mladi. Skoraj tretjina udeleZen-
cev je bila mladih, starih od 18 do 28 let. Mladi so
sre¢anju dali dinamicen, ustvarjalen in radoziv
utrip: glasba, koncerti, ples, likovne, gledaliske, du-
hovne delavnice, na tisoce ustvarjalnih bogosluzij.
Tudi med tistimi, ki so skrbeli za red in organizaci-
jo, je bil najvecji delez nasmejanih, mladih ljudi.

Presenecali sta pestrost in raznolikost ponudbe na
duhovni, kulturni, umetniski, intelektualni ravni.
Med 2.400 prireditvami je vsakdo lahko naSel nekaj,
kar ga je zares zanimalo. Z izredno §irino je bil za-
snovan tudi delez socialnih, politi¢nih in splosno
druzbenih tem. Vidnejsi politiki, od zveznega kanc-
lerja Gerharda Schréderja, zveznega predsednika
Johannesa Raua, voditelja koalicije CDU/CSU
Wolfganga Schiublea, drugih ministrov, politikov
in druzbenih delavcev, so se udeleZili pomembnih
prireditev in na njih sodelovali. V tem sklopu se je
ekumenski shod dotaknil vizije bodoce Evrope,



vprafanj pravi¢nosti in miru po vojni v Iraku, na
Bliznjem vzhodu, perec¢ih socialnih in druzbenih
tem v Afriki, Latinski Ameriki in drugod.

Duhovni forum je bil eden izmed najbolj inten-
zivnih. Redovnice in redovniki, ki so se pomesali
med mnoZice in ob vecerih prirejali sre¢anja domi-
nikanske, benediktinske in fran¢iSkanske duhovne
druzine; Dalaj Lama, ki je s svojo karizmati¢no
osebnostjo nagovoril veliko mnozico in z njo raz-
miSljal o poteh srece v danasnjem svetu; teologi, bi-
blisti, pastorji, evangeli¢anske duhovnice, kulturni
delavci, pisatelji, ki so vsak dan med deveto in dese-
to s svetim pismom v roki vodili bibli¢no uro; bogo-
sluzna srecanja za posebne skupine, kot so invalidi,
prizadeti, loceni, od cerkve oddaljeni, ostareli in
osamljeni. Prav prireditve z duhovno vsebino so bi-
le med najbolj obiskanimi.

Kakor da ne bi obstajali zidovi locitve, ki jih je v
zgodovino kr$¢anstva vneslo drugo tisocletje, so
skupaj nastopali pri bogosluzjih, okroglih mizah in
na javnih tribunah patriarhi vzhodnih cerkva, kato-
liski Skofje in duhovniki, evangeli¢anski $kofje in
pastorji, luteranske duhovnice, metodisti, predstav-
niki anglikancev.

Sesita Kristusova suknja?

Zagotovo ze v verskem obéutju baze, z veliko do-
bre volje tudi pri prisotnih sluzbenih predstavnikih
kr§canskih cerkva. V programskem zvezku ekumen-
skih dni, ki je obsegal nad 700 strani, je bilo mozno
zaslediti imena vseh vidnejsih predstavnikov kato-
liske cerkve v Nem¢iji in tudi od dale¢ naokrog.
Predsednik Nemgke skofovske konference, kardinal
Karl Lehman, je npr. sodeloval na enajstih priredit-
vah, ki so obsegala tako bogosluzni program kakor
tudi specifi¢na vpraganja bioetike, teologije, filozo-
fije in duhovnosti, med drugim sooc¢enje K. Lehman
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- Gianni Vattimo (profesor teoreticne filozofije) v
forumu svetovni nazori, specifi¢no, o vprasanju zla.
Skof Gebhard Fiirst, vodja $kofije Rotenburg-Stutt-
gart in dolgoletni voditelj Skofijske akademije v is-
toimenski Skofiji, je poleg katoliskih in ekumenskih
bogosluzij imel v programu teologko diskusijo “Ena
vera - en krst - loc¢eni pri evharisti¢ni mizi?”’, bibli¢-
no okroglo mizo “Biblija - vir ekumenizma ali vzrok
vseh nesporazumov?”, javno tribuno o vrednotah in
pravu, diskusijo s ¢lani evangelicansko metodisti¢ne
cerkve o pomenu krsta in spreobrnjenju.

Kakor da ne bi obstajali ve¢ ostri, véasih ozki in
pristranski disciplinarni ukrepi znotraj hierarhi¢nega
aparata katoliSke cerkve, so organizatorji povabili k
sodelovanju tudi ve¢ takih, ki se jih je dotaknila pali-
ca pravovernosti. Svojo besedo za ekumenizem in za
novo svetovno ureditev na podlagi globalnega sve-
tovnega etosa (Weltetos) je zastavil znani teolog
Hans Kiing, velike mnoZice je pritegnil teolog in
psihoterapevt Eugen Drewermann, ki je dvakrat na-
stopil in o¢itno navdusil poslusalce, med njimi veli-
ko ucencev njegove neposredne, globinsko psiholos-
ke evangeljske 3ole. Sporni nemgki $kof Franz
Kamphaus je vodil bibli¢no razmisljanje, pridigal na
ekumenskem Marijinem bogosluZju, sodeloval na
tribuni o ¢lovekovem dostojanstvu in na okrogli mi-
z1 0 solidarnosti kri¢anskih cerkva Sirom po svetu.
Na eni od mnozi¢nih prireditev, ki jo je vodila bazic-
na skupina “Mi smo cerkev” (Wir sind Kirche), z na-
slovom AngaZirani kristjani v danaSnjem svetu, je
sodeloval francoski Skof Jacques Gaillot, ki mu je bi-
la odvzeta skofija, zato zdaj deluje, kot je sam rekel,
v 8kofiji brez meja, to je, po celem svetu, kjer veliko
naredi za mir, pravi¢nost in sozitje med narodi.

Presenecenje ekumenskih dni je bilo nadalje zelo
pozitivno, optimisti¢no pozdravno pismo papeZa Ja-

Levo: prizor s 1. ekumenskega shoda v Berlinu. Desno: Izidor Pecovnik, slovenski upnik v Berlinu.
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neza Pavla II., ki ga je na odprtju ekumen-
skega shoda prebral papeZev nuncij v Nem-
¢iji, nad3kof Giovanni Lajolo. Papez upa in
skoraj prerosko napoveduje, da bo v dezeli,
kjer je nastal zahodni razkol, prislo do po-
novnega zedinjenja Kristusove cerkve. To,
kar nas zdruZuje, je moc¢nejSe in odlocilnejse
od tega, kar nas lo¢uje, je podértal. Tudi nje-
gov “minister” za zedinjenje kristjanov,
nemski kardinal Walter Kasper, je v odmev-
nem predavanju, v petek, 30. maja, v eni od
prepolnih dvoran berlinskega sejmi$¢a nago-
voril prisotne z odprto vizijo zedinjene Kri-
stusove cerkve in pri tem dejal: v bazi je
veliko ekumenskega zagona, ampak vedite, da je
papez Ze dlje od baze. Iz duha njegovega izvajanja
ni bilo ¢utiti, da bi bil to samo retori¢ni trik. Z vidi-
ka dogajanja v Berlinu zagotovo ne.

Se nekaj je, kar lahko uvr§éamo kot novost in
presenecenje prvega ekumenskega shoda v Berlinu
Ne le ekumenski duh, ki je bil tako mo¢an, o¢iten je
bil tudi duh medverskega, intereligioznega dialoga.
Pravzaprav lahko trdimo, da je bila to tista magnet-
na duhovna sila, ki je v zadnjih dneh maja dala
Berlinu svoj pecat. Stevilno so bili zastopani Judje,
od rabinov do judovskih teologov, predstavnikov
mocne, reformirane judovske skupnosti v Berlinu.
Sodelovali so tako pri bibli¢nih sre¢anjih kot tudi na
razli¢nih pogovorih in prireditvah. Cutiti je bilo
staro korenino, iz katere je zraslo kri¢anstvo. Prav
tako Stevilni so bili zastopniki islama, ki Ze v marsi-
¢em oblikujejo javno zivljenje nemske druZbe.
Konc¢no je bilo geslo ekumenskih dni, “postanite
blagoslov™, nala$¢ vzeto iz prve Mojzesove knjige,
kjer je Bog rekel Abrahamu: “Iz tebe bom naredil
velik narod, blagoslovil te bom in naredil tvoje ime
veliko, da bo v blagoslov” (1 Mz 12,2). Nosilci
Abrahamovega blagoslova so tako Judje kot kristja-
ni in seveda muslimani. Spor okrog Abrahama, ki je
stoletja loceval in v marsi¢éem spodbujal versko so-
vrastvo med tremi monoteisti¢nimi religijami, naj bi
prerasel v razumevanje in dialog. Razlog veg, da je
vse dni shoda v Berlinu vztrajno sijalo sonce. Prizi-
galo je nove bakle upanja.

Bo kaj od te svetlobe posijalo tudi k nam?

Nekaj redkih posameznikov nas je bilo prica zgo-
dovinskemu podiranju duhovnega zidu v Berlinu.
Slovenski Zupnik v Berlinu, Izidor Pe¢ovnik, je na
javni tribuni o priseljencih v Nem¢iji v imenu ber-
linske Skofije govoril tudi o nas. O tistem koscku
narodovega telesa, ki Ze Stirideset ali vec let Zivi “‘s
trebuhom za kruhom” v Nem¢iji in je povojni iz-
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Zivo pisane ulice Berlina.

gradnji te dezele podaril svoje Zulje, veckrat tudi za
ceno svojega zdravja, in je zdaj z drugo in tretjo ge-
neracijo sestavni, zZe integrirani del nemske druzbe.
Slovenska prilagodljivost, v¢asih res tudi na $kodo
lastne identitete, najveckrat pa, na sreco, v blagos-
lov pri izgrajevanju sebe in okolice daje pecat tudi
eni od mestnih Eetrti Berlina. V nemgko-slovenski
Zupniji sv. Elizabete, ki jo vodi Dori Pec¢ovnik, tako
smo sliSali na javni tribuni, je ekumensko sodelova-
nje med katolicani in evangeli¢ani na zavidljivi rav-
ni, prav tako odprtost in solidarnost do drugih pri-
seljencev, zlasti muslimanov. Zvezni predsednik Jo-
hannes Rau, ki je prav tako bil govornik na tej tribu-
ni, je v sklepnem nagovoru orisal vizijo nove, bolj
¢loveske, v bistvu iz kr§¢anskih korenin rastoce so-
lidarnosti, ki bo za hiSo evropskih narodov odlo¢il-
nega pomena.

V marsi¢em smo Slovenci ze v Evropi. V marsi-
¢em smo bili Ze od nekdaj. Od slovenskih humani-
stov in od Primoza Trubarja naprej, ko smo s pisano
besedo in s prevodom biblije stopili na enakopravno
raven drugih, vecjih in moc¢nejsih evropskih naro-
dov, ko so nas kultura, skupna kr§¢anska vera in ne-
ka skrivnostna, $e neimenovana slovansko obarvana
intuitivna gravitacijska sila oblikovale v narodno
obcestvo, kjer so lahko rasli duhovni velikani in
geniji, tako bolj ob robu, na prisojnih obronkih slo-
venske druzbe in cerkve. Da, v Evropo, domov se
vracamo.

Ko bo ¢ez slabo leto, od 22. do 23. maja 2004 v
Auvstriji potekal katoliski shod srednjeevropskih dr-
zav, bomo duhovno dovolj zreli, da prinesemo svoj
specifi¢ni slovenski doprinos v “jerbas” srednje Ev-
rope? Verjetno se tam $e ne bo zgodil Berlin 2003.
Dogaja pa se lahko dobra priprava na nove ¢ase, ki
Jjih padec drugega berlinskega zidu Ze obljublja.

Dr. Zvone Strubelj



»Le Sola razvija

INTERVIU

viSje vrste jezika...«

-

Int

asa $ola je edina res-
ni¢na dvojezi¢na Sola v
manj¥inskem prostoru.
Morda je celo edina v Italiji.
Po vec kot petnajstih letih
delovanja imate Ze svoj preiz-
kuSeni model in programe in
uzivate velik ugled. Gotovo je
stimulativno, vendar pa ni
lahko speljati celoten pro-
gram v dveh jezikih. V ¢em
ste na boljsem od ostalih $ol
in kaj vam dela preglavice?

Ziva Gruden

Sam nastanek nage Sole je bil neke vrste izziv. Ko
je Pavel Petricic¢ prisel na dan z zamislijo o $oli, so
ga v tem podpirale zlasti izkusnje, ki jih je Studijski
center Nediza imel z mladimi in ki so zlasti v prvih
letih po potresu naletele na veliko zanimanje in
mocan odziv. Seveda ni manjkalo tudi pomislekov.
Predvsem je bil pri marsikom prisoten strah, da ne
bi vse skupaj propadlo. S solo naj bi dokazali, da ni
res, da ljudje “nocejo slovenséine”, kar je bil tedaj
obi¢ajen odgovor na zahteve po manjsinskih pravi-
cah za Beneske Slovence; neuspeh bi lahko za leta
in desetletja ohromil nadaljnja prizadevanja manjsi-
ne. Nekateri so nacelno nasprotovali ideji zasebne
Sole, drugi so izrazali pomisleke glede konkretne
uresni¢itve. Tu pa tam se je kdo spomnil Solskega
drustva in Cirilmetodove $ole v Trstu...

Zato je od prve zamisli do zacetka preteklo kar
nekaj let. Raziskava, ki jo je za SLORI opravil Ric-
cardo Ruttar, je nakazala moznost celodnevne dvo-
Jezi¢ne Sole. Razgledovanje po modelih okrog nas
nam je dalo nekaj koristnih napotkov... in tako smo
leta 1984 zaceli z vrtcem, dve leti pozneje z osnov-
no solo, vse skupaj v polozaju velike negotovosti.
Verjetno je §e marsikomu ostalo v spominu dejstvo,
da so nas Solske oblasti priznale kot zasebno Solo
Sele po prizivu na predsednika republike.

Danes lahko recem, da je bil ves zacetni strah
odvec. Sola je v vseh teh letih belezila stalen porast
vpisov, ¢eprav nikdar ni posebej skrbela za promo-

ervju z ravnateljico Zivo Gruden

cijo v okolju. Pa¢ pa je v letih izpopolnila svoj di-
dakti¢ni model, ki temelji na enakovredni uporabi
obeh uc¢nih jezikov po nacelu ena oseba - en jezik.
To pomeni tudi, da je urnik Solskih dejavnosti ver-
jetno precej bolj tog kot na drugih 3olah, saj vsaka
sprememba potegne za sabo drugo. Tudi ¢asa nam
v€asih zmanjkuje kljub temu, da je Sola celodnevna;
predvsem pri jezikovnem pouku, ki za razvijanje
sposobnosti izrazanja potrebuje dalj§e ¢asovne eno-
te. Res je, da ni lahko izvajati programa v obeh jezi-
kih, tudi zato, ker se je treba izogibati ponavljanju in
paziti, da so otroci dovolj motivirani za delo.
Vendar je ta “zahtevnost” hkrati tudi prednost, saj
Ze sama po sebi spodbuja sodelovanje med ucitelji.

Lansko Solsko leto, ko je bila dvojezicna §ola
Sele vkljucena v javni Solski sistem, je potekalo v
znamenju velike nejasnosti in negotovosti. To ste
skoraj prebredli. Zdaj Zivite Ze normalno Solsko
Zivljenje? Ste morali svoje programe in delovne
navade prilagajati?

Koliko nejasnosti in negotovosti je res bilo, mi je
postalo povsem jasno Sele tedaj, ko sem pisala poro-
¢ilo o tem prvem letu in ugotovila, da je neke vrste
“bojni bilten”. Prej smo pa¢ sproti reSevali posa-
mezne probleme in jih nekako tudi sproti odlasali,
ko smo se morali posvecati novim. Zdaj smo res Ze
skoraj v mejah normalnosti, za kar gre zahvala pred-
vsem DezZelnemu Solskemu uradu. Povedati pa mo-
ram, da je Sola kljub vsem tezavam ves ¢as delala
normalno, da torej ucenci in druZine nikakor niso
bili ni¢esar prikrajSani. Za to gre seveda zahvala
tudi vsem uciteljem in osebju nasploh, saj so intere-
si Sole vseskozi bili pred sindikalnimi zahtevami in
interesi posameznikov.

Programov nam ni bilo treba prilagajati, ker smo
se ze prej drzali standardov drZzavne Sole. Morali pa
smo prilagoditi na§ na¢in dela formalnim zahtevam,
ker je prej marsikaj §lo “po domace™; na pol za $alo
lahko recem, da smo v prvem letu po podrzavljenju
zapolnili s papirji toliko polic, kolikor smo jih prej
v desetih letih...
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INTERVIL

Prej ste bili zasebna Sola in torej samostojni,
zdaj pa morate odgovarjati Solskim oblastem in se
z njimi dogovarjati. Se to kaj pozna? Ucenci so bolj
ali manj zadovoljni kot prej? In star$i? Vasi sode-
lavci? In vi osebno?

Lahko bi rekla, da smo bili prej samostojna za-
sebna 3ola, zdaj pa smo avtonomna drzavna Sola.
Kar v bistvu pomeni, da v dolo¢enih okvirih e ved-
no sami odloéamo o nasih izbirah. Okviri pa so, kot
vedno in povsod, predvsem finanéni, kar pa je v nasi
drzavi in v tem trenutku Se posebej izrazito in ome-
jevalno. To seveda ni samo na§ problem, to je pro-
blem Solstva nasploh in manjsinskega Solstva Se po-
sebej. Ne gre toliko za tiste pravzaprav drobne stros-
ke, ki omogocajo bogatitev vzgojne ponudbe in za
kritje katerih prisko¢ijo na pomo¢ organizacije na
teritoriju in tudi same druZine, temve¢ predvsem za
dotacije, na katerih sloni osnovno delovanje. Krce-
nje organikov, zmanjsanje Stevila uciteljev za otro-
ke s posebnimi potrebami... to so posegi, ki tezko
prizadevajo naj$ibkejSe druzbene sloje in ki samo
navidez koristijo drzavnemu proracunu, saj bo da-
nasnji prihranek zagotovo pomenil dodatna breme-
na v prihodnje.

Za nas se postavlja predvsem vprasanje nadaljnje
rasti Sole, saj je trend vpisov Se vedno pozitiven, in
prilagajanja Solski reformi, saj se osnovnim znacil-
nostim nage $ole ne bomo mogli odpovedati.

Kako smo zadovoljni u¢enci, starSi in mi sami?
Mislim, da smo, saj predstavlja podrzavljenje za vse
veliko zado3¢enje, velik dosezek za manjSinsko
skupnost, enakopravnost v okviru drugih Solskih us-
tanov, konec koncev pa tudi premostitev tezkih
¢asov, ko je obstoj $ole skorajda visel na nitki.

Kaksni so odnosi z drugimi Solami? S tistimi na
samem obmodju NadiSkih dolin in drugimi v
deZeli?

S Solami pri nas - tu gre v glavnem za veéstopenj-
ski 3olski zavod v Spetru - res dobro sodelujemo. Na
upravni ravni so nam veliko pomagali pri vkljuc¢eva-
nju v drzavni sistem z nasveti, posredovanjem infor-
macij in vsem, kar smo potrebovali. Na didakti¢ni
ravni smo tudi zaceli z nekaterimi skupnimi pobu-
dami, tako smo na primer skupno praznovali boZi¢ s
sre¢anjem na trgu pred cerkvijo in skupno okrasili
$petrske trgovine. Skupaj sodelujemo tudi v projek-
tu “Stezice™: to je eden od projektov, ki se na drzav-
ni ravni finansirajo iz zakona 482, vodi ga didak-
tiéno ravnateljstvo s TrbiZa, vanj pa so vkljucene e
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Sole v Reziji, v Terski dolini, Sole iz Saurisa in Ti-
maua pa $e Centa, Cedad in drugi. Vkljuéili smo se
tudi v mrezo Sol “Ragazzi del fiume”, ki zdruZuje
Sole ob Nadizi. Predvsem priloZnosti za izpopolnje-
vanje in srecanja med ucitelji so v teh okvirih zelo
spodbudni.

IzobraZevalni te¢aj, ki smo ga imeli lani, je bil
tudi priloznost za okrepitev stikov z nekaterimi slo-
venskimi Solami v deZeli. Tudi s Solo v Kobaridu
nacrtujemo nova srecanja.

Vasi ucéenci po petem razredu gredo na srednje
Sole ve¢inoma v Speter, nato pa v Cedad ali Videm.
Ali jim kaj sledite? Kak$ne uspehe imajo?

Za vec¢ino biv§ih uc¢encev bolj ali manj vemo, kje
so in kako jim gre. Predvsem jih skuSamo spodbuja-
ti, naj ne izgubijo stika s slovens¢ino, in jih zato us-
merjamo na razlicne poletne prireditve v Sloveniji:
tabore za mlade, zelene tedne, kulturne delavnice in
druge oblike aktivnih pocitnic. Ze od vsega zacetka
si tudi prizadevamo za nadaljevanje pouka sloven-
S¢ine na srednji Soli, ki je sicer v letih spreminjal
Svoj status, ostaja pa Se vedno na ravni neobveznega
popoldanskega tec¢aja.

To Ze samo po sebi klice po slovenski - ali dvoje-
zi¢ni - srednji Soli. Ali je mogoce o tem kaj raz-
misljati, ali vsaj o dopolnilnem pouku slovenscine
na drugih Solah? Vsaj to bi moralo biti mogoée Ze
po zakonu 482. Smo kaj naredili na tem podrocju?

Pri star§ih je zanimanje za nadaljevanje izobraze-
vanja v slovensc¢ini zelo mo¢no. Nekateri celo pred-
lagajo, naj bi otroke vozili na srednjo $olo v Gorico,
kar pa seveda ni tako enostavno. Za§¢itni zakon
predvideva moZnost ustanavljanja drugih dvojezic¢-
nih ol oziroma dvojezi¢nih oddelkov na drugih $o-
lah, vendar brez dodatnih stroSkov za drZzavo. Stro-
go gledano bi torej pouk sloven$cine bil mogo¢ le
tam, kjer je med u¢nim osebjem kdo, ki je za to
usposobljen. Podobno je tudi z izvajanjem zakona
482: v nekem smislu so Sole dolZne nuditi pouk tudi
v manjsinskem jeziku, vendar za to ni dolo¢enih
standardov in kriterijev. Lahko se vpragsamo, ali za
pouk manjsinskega jezika zadostuje pripravljenost
oziroma dobra volja posameznega ucitelja ali pa je
nasprotno za to potrebno dolo¢eno znanje. In spet je
tu vprasanje financ¢nega kritja, saj tudi dezelna sred-
stva, ki se na prvi pogled zdijo kar precejinja,
postanejo minimalna, ¢e jih porazdelimo med posa-
mezne $ole in razrede.



Kaksine so torej perspektive slovenskega Solanja
v Beneciji? In v Reziji?

Srednja Sola predstavlja vsekakor prioriteto, saj
bi z njo nekako zakljucili vsaj osnovno slovensko
izobrazevanje. Model seveda ne bo mogel ostati isti
kot za osnovno Solo, saj bi tak nac¢in dela pomenil
preveliko razprSenost in bo zato treba predmetnik
drugace razporediti. Na ta na¢in bi lahko zadostili
potrebam Nadiskih dolin, ostajajo pa nekriti celotno
tersko obmocje, Rezija in po svoje tudi Kanalska
dolina. Na Trbiskem sicer upoStevajo v vrtcih in o0s-
novnih §olah vse §tiri jezike, ki se 00\:0|‘ij0 v dolini,
tudi tam pa se vse neha na srednji Soli. V Reziji, pa
tudi v Bardu in Tipani, se nekaj dogaja, predvsem v
okviru Ze omenjenega projekta “Stezice” in tudi s
podporo krajevnih uprav, potrebno pa bi bilo okre-
piti prisotnost slovens¢ine.

Se vam zdi, da dvojeziéna Sola predstavija
sredstvo za dosego vendarle tradicionalne manj-
Sinske Sole, ki edina lahko posreduje razvijajoce-
mu se otroku zadosti trdno jezikovno znanje in
sposobnost nadaljnjega razvoja, §e posebno v okol-
Ju, kjer se javno Zivijenje skoraj v celoti odvija v
italijanscini?

Gotovo je, da je Sola samo eden od dejavnikov je-
zikovne vzgoje in verjetno ne najpomembnejsi. Dru-
Zina, §irSe okolje, prijatelji, prosti ¢as, rekla bi eno-
stavno zivljenje imajo na otrokove jezikovne navade
mnogo vecji vpliv. Po drugi strani pa lahko le $ola
razvija vi§je vrste jezika, ki brez Sole ostane, kot se
Jje zgodilo prav v Beneski Sloveniji, zgolj na ravni
narecja. Rada tudi pod¢rtujem vlogo, ki jo Sola Ze
sama po sebi ima pri spodbujanju komunikacije v
druzini: jezik, ki se uci v Soli, v o¢eh ljudi pridobi na
vrednosti, ljudje se za¢no njegove vrednosti zavedati
in ga zato bolj uporabljajo, prenasajo ga tudi na
najmlajse.

Sicer pa ne bomo verjetno nikoli dovolj vztrajali
pri trditvi, da mora tudi olski ustroj odrazati svoje
okolje in da je torej model Sole, ki je v dolocenem
okolju skoraj idealen, v druga¢nem okolju povsem
negativen. To pravim zlasti tistim, ki morda tudi v
dobri veri kazejo na $petrsko Solo kot potencialen
zgled, ki naj bi ga posnemali drugje. Pri nas je bila
taka dvojezi¢na Sola v ¢asu, ko smo jo odpirali, edi-
na sprejemljiva; danes Ze sliSimo mnenja, da bi bilo
potrebno razsiriti prostor za sloven§¢ino, in to prav
zato, ker se star§i zavedajo, da smo v vsakdanjem
zivljenju vseskozi izpostavljeni italijans¢ini.

Mogoce bi vas zanimalo zvedeti, da...

- da je komunistka Angela Vode - kmalu bo
iz8la knjiga o tej partijski disidentki - med
italijansko okupacijo organizirala zbiran-
je podpisov Mussoliniju proti streljanju
talcev, a da je Boris Kidri¢ to njeno akci-
jo prepre¢il...

- da bo v kratkem izSla nova, poveéana iz-
daja biografije nove slovenske svetniske
kandidatke, Mariboréanke Cvetane Priol...

- da koro$ki Slovenci letos praznujejo pet-
deseto obletnico smrti velikega narod-
nega buditelja in poslanca, duhovnika
Janeza Starca...

- da je sin indijskih starSev, rojen v Svici,
postal prvi temnopolti €lan papeske
garde...

- da je furlanski kapucin Marko iz Aviana,
organizator protiturSkega odpora, ki ga
je Janez Pavel Il. pred kratkim proglasil
za blazenega, med svojimi evropskimi
pridigarskimi turnejami neko& pridigal
tudi v Ljubljani...

- da je bila 26. aprila v Selah na KoroSkem
spominska proslava ob 60-letnici obglav-
lienja 13 zrtev iz Sel in okolice...

- da se menda celo Japonci, ki Zivijo v Slo-
veniji, ucijo, in to menda uspesno, slo-
vensgéine...

- da je od oktobra lani v Aleksandriji v
Egiptu, kjer je bila v antiénih éasih zna-
menita knjiznica, odprta nova, moderna
in velika knjiznica, katere gradnja je stala
220.000 dolarjev...

- da v Iraku zivi 800.000 katolicanov in da
je v prestolnici Bagdadu 60 katoliskih
cerkva...

- da je danes v Rusiji registriranih 15 ne-
odvisnih avtokefalnih cerkva, ki so v
medsebojnih sporih...

- da so v dunajski Drzavni operi zmerom
nastopali tudi slovenski pevci, med njimi
predvsem znamenita tenorista Josip Go-
sti¢ in Anton Dermota...



‘ LITERATURA

Marta Pavlovié

Burja

2. nagrada na literarnem natecaju Mladike za prozo

» ilo je konec januarja, zima se je ravno prav
. razmahnila. Sobota, ki je bila sredi Sestdese-
tih Se delovni dan, se je prevesila v pozno
popoldne in tezki, svincenosivi oblaki so se spustili
tako nizko, kot bi hoteli poljubiti zemljo pod seboj.
S prvim mrakom je pricel naletavati sneg in pokraji-
na je dobila neresni¢no, pravlji¢no podobo. A kot se
rado zgodi v tej dolini med Cicarijo in Brkini, kjer se
spopadata jugo s Kvarnerja in sever izza SneZnika,
se je pod vecer oglasila burja. Najprej je samo hugk-
nila preko streh, zasklepetala z vrtnimi vrati, otresla
sneg z golih vej in zaSumela z borovci na poboéjih
pod Ahacem, nato pa se je razposajeno spustila v
objesten ples s snezinkami. Kot bi mignil, je zagna-
la takSen truS¢, da je preglasila vse druge zvoke.
Kratkocasila se je s tem, da je tu in tam pograbila
sneg s tal, ga dvignila visoko v zrak, zavrtinc¢ila in z
vso mocjo zagnala ob robove, brezine in izbokline,
ki so se slu¢ajno znasle na njeni poti. V divjem, neu-
gnanem razgrajanju je spreminjala zunanjo podobo
doline in se spajdasila z najhuj$im mrazom.

Ljudje so kmalu po vecerji pogasnili lu¢i in se
odpravili k pocitku, saj je v takem vremenu najpa-
metneje smukniti pod toplo odejo, si z njo zatisniti
usesa, tako da je burjo slisati samo e od dale¢, in
sladko zaspati.

Nihée ni opazil, da se je kmalu po polno¢i v ne-
kem oknu sredi mesteca priZgala lug.

o o o

“Piha, kot bi se zlomek obesil!” je oznanil voznik
reSilnega avtomobila. Ko je zagledal mlado Zeno z
bledim obrazom in ogromnim trebuhom, ki se je
previdno spusc¢ala po stopnicah proti njemu, je bla-
go dodal: “Toda otrok ne brigata ne vreme ne cas,
rojevajo se vse dni v letu...”

“Je to vajino prvo dete?”

“Prvo,” je odgovorila.

“Kako pogosti so popadki?”

“Na vsakih dvajset minut.”

“Bi raje sedela ali lezala v resilcu?”

“Raje bi sedela, ¢e je mogoce...”

Vozilo je Ze prej zapeljal v zavetje stanovanjske-
ga bloka, tako da burja ni mogla ovirati odpiranja
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drsnih vrat, pa tudi vecjih narocij snega ni mogla
zalucati v notranjost. Namestil je sedez za pregrad-
no 8ipo, znizal naslonjalo, nato pa nosec¢nici poma-
gal vstopiti in sesti. Zavil ji je mehko odejo okrog
nog, potegnil varnostni pas preko njenega zajetnega
Zivota in ji pokazal gumb, na katerega naj pritisne,
¢e bi se popadki nenadoma zgostili, ali ¢e bi se slabo
pocutila.

“Zaradi vetra bom moral peljati zelo pocasi, zlasti
¢ez Pivsko, kjer ima burja mlade. Tudi na potrgane
elektricne Zice, izruvano drevje in visoke nanose
snega bo treba paziti. Policija pravi, da je cesta Se
prevozna, a potrebna je skrajna previdnost... Ne
vznemirjajte se, vozil sem ze v slabSem vremenu in
cesto poznam kot svoj Zep! Po mojem bomo pra-
vocasno in srecno prispeli do postojnske porod-
nisnice!”

“Videti je pogumna, a pri prvesnicah nikoli ne
ves...” je premleval voznik v sebi. “Pot poznam, saj
Ze deset let vozim po njej sre¢ne in nesrec¢ne ljudi.
Mize bi jo znal prevoziti, toda nocoj je preklemano
nevarna. Burja je najbolj sunkovit in nepredvidljiv
veter, kar jih razsaja tod okoli; potuhne se, pritaji, Ze
misli§, da je odnehala, nato pa udari z vso silo in ne-
malokrat premakne vozilo na nasprotno stran cestis-
¢a, ali ga celo prevrne. Dobro vem, kje so najbolj
izpostavljena mesta, kje so sunki burje najmocne;jsi.
Tam bom vozil z minimalno brzino. Ko bi vsaj ne
snezilo! Z zarometi obsijana snezna povrina valovi
kot morje, vse se vrtinéi, dviga, usiplje, prasi. Nasta-
jajo tudi snezni zameti in v¢asih me obide obcutek,
da ne vozim vec po cesti, temvec po travniku, ban-
kini, robu jarka. Se sreca, da ni nobenega vozila na
cesti in imam lahko ves ¢as prizgane dolge lu¢i.
Najbolj me skrbijo brisalci; ¢e odpovedo, bom mo-
ral vsakih nekaj minut na plano, da bi ocistil ste-
klo... Pa v tem mrazu, brrr...”

Resilni avtomobil je pocasi polzel skozi ribnisko
sotesko in Pivko, nato §e pocasneje po odprtem pol-
Jju pred Prestrankom in po polzje mimo postojnske-
ga letaliS¢a. Voznik je bil vso pot skrajno napet in
osredotocen na voznjo. Burjo je tokrat jemal kot
trdega, nevarnega nasprotnika, ki ga je treba na vsak
na¢in premagati. Vsake toliko ¢asa je s pomodcjo
malega ogledalca nad seboj pogledal obraz bodoce



mamice in jo na kratko pobaral o njenem pocutju ter
spregovoril nekaj pomirljivih stavkov z moZem na
svoji desni. Ko so se po drugi uri pribliZzali porod-
nisnici, je izustil: “Ne pravijo zaman, da je Postojna
slovenska Sibirija...”

Burja je tako razsajala, kot bi hotela prekucniti
ves svet na glavo. Potrgala je Zice na daljnovodu in
utrnila vse mestne lu¢i. V porodnisnici so vkljuéili
lastni generator.

Visokorasel mlad mogki, ki je spremljal Zeno pr-
vi¢ v porodni§nico, se je spotoma takole pomenkoval
sam s seboj:

“Vse se dogaja tako hitro, da komaj dojemam!
Popoldne sva se vselila v novo stanovanje in vse do
vecera prestavljala in razmeScala stvari, zlagala,
pospravljala. Se dobro zaspala nisva, ko me je opla-
zilo kot strela z jasnega: “ ... voda mi je odtekla.”
Najprej sem pomislil, da je nekje v stanovanju po-
plava, pri novogradnji je vse mogoce in najvec
napak se pokaZe prav na zacetku. Sele ez Cas sem
dojel, da gre za porodno vodo, da je na poti tretji sta-
novalec, da bom kmalu oc¢e. V hipu sem bil buden.

Se nikoli v Zzivljenju nisem nikamor tako dirjal
kot to no¢ na resevalno postajo. Pomagala mi je tudi
burja, ki se mi je upirala v hrbet in me v svoji vnemi
nekajkrat skoraj zagnala v sneg. Nisem cutil mraza,
pa tudi oglusujocega direndaja vetra nisem slisal, po
glavi se mi je motala samo tale misel: Rodila bo,
otroka dobiva! Zaradi prevelike razburjenosti sem
tudi predolgo visel na zvoncu pri re§evalcih, a bodo
7e razumeli, saj imajo gotovo izkuSnje z bodo¢imi
oceti.

Vozniku je ime Srecko in to je dobro. Ker v
malem mestu vsi vse poznajo, sem o njem slisal, da
Jje miren, preudaren, zanesljiv voznik in da popolno-
ma obvlada prvo pomo¢. Boljsega v taki noci res ne
bi mogla dobiti!

O tejle burji pa tole: odkar Zivim tu, me domacini
prepricujejo, kako zdrava, koristna je, kako dodobra
prezraci dolino, preZene vlago in odpihne vse bole-
zenske klice. Dobi sicer tudi orkansko mo¢ in njen
hlad reze do kosti, a to ni ni¢ stra§nega. Da, da, lepo
je o tem pripovedovati ob topli pe¢i, ¢e pa se v ta-
kem viharju vozi§ po cestah, je vse prej kot prijetno!

Kar je prevec, je prevec! Voznja je podobna viju-
ganju skozi ogromen mlin, v katerem so se pokvari-
le vse naprave, odprle vse lopute in preluknjala vsa
sita, tako da nas neprestano z vseh strani zasipava
moka. Pred o¢mi imam eno samo migetanje, vrtin-
¢enje beline, gibanje, poplesavanje. In tole predirlji-

LITERATURA

vo tuljenje, vrianje, ki za nekaj trenutkov potihne,
nato pa se vraca s podvojeno mocjo.

Peljemo se mimo ZelezniSke postaje v Pivki in pri
najmocnejSih sunkih vetra se elektri¢ne Zice nad tiri
dotikajo med seboj. Prihaja do tako poSastnega
preskakovanja isker, kot bi strela poplesavala nad
peronom. In kako te dotikajoce se Zice pojejo! Ce bi
duSe v vicah z dolgimi me¢i podrsavale preko
ogromnega kovinskega glavnika, ne bi mogle ustva-
riti takega zvoka. Celo vsega vajeni Srecko ni rav-
noduden.

Kadar jo pogledam, so njene velike o¢i Se vecje
in neka nova svetloba je v njih. Nasmehne se in
pokima z glavo, ¢e§ da je vse v najlepsem redu, a
nekajkrat sem jo zalotil, ko tega ni mogla storiti. O¢i
je imela zaprte, obraz napet, skoraj spacen, dihala je
sunkovito, z rokami pa si je tesno objemala trebuh.
Skoraj vsakih petnajst minut se prizor ponovi in
pricenja me skrbeti...

Nikjer zive duse, samo ta peklenski veter in sneg,
ogromne sipine snega. Srec¢ko pravi, da bo poklical
postojnsko policijo, ¢e bodo na cesti kaksne ovire.
Kako pa se bodo prebili do nas? Z oklepnikom? In
kako bodo spravili mojo Zeno tja, kamor spada? A
Srecko Ze ve, verjetno je Ze bil v taki zagati, izku-
Senj mu ne manjka. Zaupati mu moram.

Njen obraz se svetlika, kot bi bil iz alabastra.
Hudo mora biti, pa ne bo potoZila, poznam jo. Prav
gotovo bova pozneje, ko bo vse to za nama, pripo-
vedovala, da je bil to najsreénejsi dan v najinem Ziv-
ljenju. Zakaj pa ne? Saj je navsezadnje krasno, ¢e se
vseli§ v novo stanovanje, ¢e te v porodiSnico pelje
nekdo, ki mu je ime Srecko, ¢e se ti v nedeljo rodi
prvi otrok! Kaj potem, ¢e zunaj razgraja orkanska
burja!”

“Ljubo dete, kak§no no¢ si si izbralo za svoje
rojstvo,” je mlada Zena nagovarjala svoj izboceni
trebuh. “A vse se ujema: luna, datumi, napoved gi-
nekologa, pa $e moj Sef Vito je v&eraj uganil, da me
v ponedeljek ne bo ve¢ v sluzbo... Sedaj moramo
pretentati samo $e tole $Smentano burjo in spraviti
tebe na svet, pa bo vse v najlepsem redu.

Samo poglej, kako poplesavajo snezinke po
cesti§¢u! Kot bi v belo oblec¢ena nevesta opletala s
svojim dolgim poro¢nim pajéolanom okrog sebe;
sem in tja, gor in dol, na vse strani, neprestano...
Srecko je ve¢ kot dober voznik, da nas lahko pelje
skozi to gosto, migetajoco belo zaveso.

Au, tole pa je poSteno zabolelo! Ni¢ od tega, kar
sem zvedela od drugih Zensk in prebrala v knjigah o
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porodu, se ne da primerjati s tem, kar v resnici
dozivljam. Le kako mi je lahko teta razlagala, da
imas pri rojevanju obcutek, kot da te neznansko sili
na veliko in malo potrebo obenem! Mene tole mno-
go bolj spominja na poc¢asno potovanje tezke kam-
nite gmote skozi medeni¢ne kosti, pri ¢emer se bo-
lece napenjajo vse kite in zile tam okoli. Kako lahko
majhno dete povzroca tolik3en pritisk? In ta komaj
znosna bolecina v kriZzu... Morda bi me manj bolelo,
Ce bi lezala, a potem bi prav gotovo bruhala.

Toda kako je tebi, otro¢icek moj? Hudo mi je, ker
vem, da tudi ti nepopisno trpis... Ni¢ ve¢ sprosceno
ne pobrcavas v meni, ni¢ ve¢ ne potiskas kolenc in
komolckov navzven, da bi se na mojem trebuhu
pojavljale posrecene izbokline. Obmiroval si in se
stisnil v trdo, nepremiéno gmoto, ki jo neznana sila
sunkovito potiska skozi ozek, teman tunel.

Voznja me sploh ve¢ ne vznemirja, tako sem
osredoto¢ena na dogajanje v sebi. Popadki se po-
navljajo na manj kot deset minut in vsakokrat so
mocnejsi. Spominjajo me na burjo: poniknejo, se po
kratkem zatiSju vrnejo, bolece stopnjujejo, da bi se
na koncu razbesneli v komaj znosen stampedo.
Tako je, kot bi se v moji notranjosti mo¢an orjak v
vse krajsih presledkih zaganjal z ramo v zaprta vrata
in silil na plano. Za hip pomislim, koliko Zensk po
vsem svetu v tem ftrenutku rojeva otroke: v sahar-
skem pesku, zatohlih pragozdovih JuZzne Amerike,
zasnezenih iglujih Aljaske, na rizevih poljih krvave-
ga Vietnama, sredi neobljudenih step in najhujsih
viharjev na morju... Ni $ment, da bi nam lahko zav-
dala navadna kraska burka!

Ob¢cutek imam, kot da smo mi trije sami na svetu:
burja, jaz in nerojeno dete. Tudi diham Ze tako, kot
narekuje veter. Najprej normalno, globoko, nato vse
bolj hlastno, sunkovito, z vrsicki plju¢, kolikor mi
dopusca bole¢ina. In sunki burje so se skoraj ze
izenacCili s sunki v trebuhu. Kadar zahrumi veter,
pritisne tudi plod v maternici. Ravnam se po ukazih
svojega telesa; mehka sem, nezakréena, raztezanje
medenice jemljem kot nekaj naravnega, samoumev-
nega, nobenega strahu ne poznam. A kako ¢udovito
odleze, ko popadki popustijo! Kar zaspala bi in se
odpeljala s trojko po sneZni planjavi svojemu otro-
¢icku naproti. Ali pa bi lovila §torklje pod oblaki in
vzela eni iz sveZnja, ki ga nosi v kljunu, detece zase
in tako uresni¢nila ljudsko pripoved. Toda to so le
kratkotrajne sanje, ki se razblinijo ob naslednjem
popadku.

Ne boj se, otrok moj! Dokler sva skupaj, se ti
nima kaj zgoditi! Samo $e nekaj kratkih minut in
prispeli bomo. Sre¢ko je dobil zvezo s porodni$nico
in pri¢akujejo naju...”
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Burja se je proti jutru razbesnela do konca.
Domacini pravijo, da piha tri dni in vec¢, ¢e se v
prvih dvanajstih urah ne uZene.

A mlado mater to ni ve¢ vznemirjalo. Pi§ burje je
sliSala samo $e kot oddaljeno pesem sre¢nih dus, kot
sladko uspavanko. Uj¢kala je svojo prvorojenko, ji
preStevala prstke na rokah in nogah, gladila zlati
puhec na glavici in ji nezno prigovarjala:

“Spi, detece! Dokler bom zivela, bom na tvoji

L

strani!

Literarni natecaj
“MLADIKE”

1. Revija Mladika razpisuje XXXII. nagradni literarni
natec¢aj za izvirno e neobjavljeno ¢rtico, novelo ali
ciklus pesmi.

2. Rokopise je treba poslati v dveh Citljivo pretipkanih
izvodih (format A4) na naslov MLADIKA, ulica Doni-
zetti 3, 34133 TRST, do 1. DECEMBRA 2003. Roko-
pisi morajo biti opremljeni samo z geslom ali Sifro.
Toéni podatki o avtorju in naslov naj bodo v zapriti
kuverti, opremljeni z istim geslom ali Sifro. Teksti v
prozi naj ne presegajo deset tipkanih strani, ciklus poe-
zije pa naj predstavija samo izbor najboljsih pesmi
(najveé deset).

3. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: pisatelj Alojz
Rebula, prevajalka prof. Diomira Fabjan - Bajc, pisa-
teljica Evelina Umek, prof. Marija Cenda ter odgovor-
ni urednik revije Marij Maver. Mnenje komisije je
dokoncno.

4. Na razpolago so sledece nagrade:

5. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na bivaliice,
bo razglasen ob slovenskem kulturnem prazniku -
Presernovem dnevu - na javni prireditvi in po ¢asopis-
Ju. Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena dela
bodo objavijena v letniku 2004. Objavijena bodo lahko
tudi nenagrajena dela, za katera bo komisija mnenja,
da so primerna za objavo.

Rokopisov ne vracamo!




bor “Jacobus Gallus” aktivno deluje v okviru trzaske Glasbene matice od leta 1991. Zbor je

takrat ponovno ustanovil dirigent Stojan Kuret (do leta 1974 je zbor z istim imenom vodil priz-

nani skladatelj Ubald Vrabec), od leta 1994 pa je njegovo vodstvo prevzel Janko Ban. Zbor veli-
ko nastopa tako v Italiji kot v Sloveniji in se udeleZuje §tevilnih glasbenih tekmovanj. Po kvaliteti in
uspesnosti svojih nastopov spada med reprezentanéne slovenske zbore.

Pri zalozbi Mladika v Trstu je letos iz§la zgoScenka s posnetki v Zivo dvajsetih skladb, s katerimi se
Jje zbor udeleZil petih tekmovanj slovenskih zborov “NaSa pesem” v Mariboru in na katerih je Zel veli-
ke uspehe - leta 1995 in 1997 je bil odlikovan z zlato plaketo mesta Maribor, leta 1995 je zborovodja
Janko Ban prejel posebno priznanje za najboljSo interpretacijo obvezne skladbe, leta 1993, 1999 in
2001 je zbor dobil srebrno plaketo. O zgoscéenki in o delovanju zbora smo nekaj povprasali dirigenta

Janka Bana.

Kateri so, Janko Ban,
Vasi obcutki ob izidu zgo-
Scenke “Nasa pesem z
Zlahtnimi odsevi”? Kaj ta
CD zboru pomeni? Je to cilj
ali spodbuda za naprej?

Ta plosca je pomemben
uspeh v delovanju zbora,
sestevek Stevilnih prejsnjih
uspehov, na katere sem bil
in sem Se vedno ponosen.
Tudi pevci imajo podobne
obcutke in v pogovorih o plosci se prebujajo nepo-
zabna doZivetja s teh nastopov. V spomin se vracajo
interpretativni detajli, ki so sicer Ze zbledeli, a jih
posluSanje plos¢e ponovno ozivi, da ob njih spet
uzivamo.

Janko Ban

V uvodu sem nastela nekaj zelo dobrih, rekla bi
odlicnih rezultatov, ki jih je vas zbor dosegel in ki jih
§e dosega tudi na mednarodnem podrocju. Kateri je
pogoj za uspeh oziroma kaj daje zboru kvaliteto?
Sposobnosti zborovodje, glasbeno znanje pevcev,
njthova nadarjenost, dobra volja, sodelovanje...

Da, vse to. In odgovora bi lahko bilo konec. Bi pa
le dodal $e vprasanje zadostnega Stevila pevcev, ki
jam¢i boljgo zlitost posameznih glasov in zvoka ce-
lotnega zbora; pa $e lahko nastopis$ brez skrbi, tudi
¢e kdo slucajno manjka. Glede Stevila smo na Zalost
pod “varnostno” normo.

Ob obveznih skladbah ste na tekmovanjih “Nasa
pesem” uvrstili v svoj program veliko domacih,
zamejskih skladateljev - Kogoj, Vrabec, Merku,
Lavrenci¢, Ozbic... Ali ovrednotenje teh umetnikov
obcutite kot poslanstvo vasega zbora?

Jaz gledam na uspes$nost zborov istocasno s teh-
ni¢no-interpretativnega in repertoarno-vsebinskega
zornega kota. Da posplosim: ko bi zbor Gallus dobil
na tekmovanjih take zelo dobre ocene (vedno okoli
devetice) s katerim koli splosnim programom, bi bil
to zame polovicen uspeh. Nimajo vsi zbori take sre-
¢e, da so nastale ali nastajajo na njihovem podrocju
nove kvalitetne skladbe. Nam pa se sama od sebe po-
nuja ta moznost. Postane pa poslanstvo, ker vrednoti
znacilnosti manjSinske skupnosti, ki niso prav vsem
splosno znane. Zaradi tega poslanstva ima zbor
Gallus na repertoarju imena Sestindvajsetih (1) v
Trstu rojenih ali na Trzaskem delujo¢ih slovenskih
skladateljev.

Kaj pa Gallus? To je drugacen avtor: renesancni
skladatelj, ki se navezuje na flamsko in benesko glas-
beno §olo, a ga vi pogosto uvrstite v svoj repertoar.

Predvsem naj povem, da sem hvaleZen predhod-
nikom, Ubaldu Vrabcu in njegovim pevcem, ki so
mislim daljnega leta 1959, poimenovali zbor po
Gallusu. Takrat Gallus Se ni bil tako znan kot danes,
ko po zaslugi moderne transkripcije dr. Eda Skulja,
izdaje SAZU in mnogih pobud posebno od leta
1991 dalje (ob 400-letnici skladateljeve smrti) poje-
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jo njegove skladbe zbori takoreko¢ po vej Evropi.
Gallus je dobil priznanje, ki si ga zasluzi. V Trstu in
Furlaniji pa $e kje po Italiji ima gotovo nekaj zaslug
za boljSe poznavanje Gallusove glasbe tudi zbor Ja-
cobus Gallus. Seveda pa pojemo Gallusove skladbe
tudi in predvsem zaradi njihove visoke umetniske
vrednosti.

Mislim, da moram ob tem in prej§njem vprasanju
izrecno poudariti, da je na plo§¢i Nasa pesem z
zlahtnimi odsevi priblizno polovico programa, deset
pesmi, ki jih ne najdete na nobeni drugi plos¢i. To
so laserski unikati, kar je za zbor in zalozbo $e po-
sebej prestizno.

foto KROMA

Pred leti so ob 400-letnici Gallusove smrti naj-
boljsi slovenski zbori na Trzaskem pripravili kon-
cert, na katerem so se spomnili tega slovenskega
glasbenika. Bil je izzivalen projekt in hvalevreden
kulturni dogodek. Ali so taki izredni dogodki, v kate-
re je treba nedvomno investirati veliko c¢asa, dela in
truda, ponovljivi ali pa ostajajo izjeme?

Lepi spomini, predvsem pa zavest, da smo nare-
dili nekaj res velicastnega. Pomislite: ob nedavnem
gostovanju Stirih Svedskih zborov v Mariboru in
Ljubljani s programom Gallusovih motetov organi-
zatorji izrecno primerjajo ta dogodek (samo) s kon-
certom “Gallusovo zvoéno bogastvo™. To so res
enkratni projekti; za njimi nastajajo novi, na

Dva posnetka s predstavitve zgoscenke v Peterlinovi dvora-
ni 7. aprila letos. Zgoraj predsednica zbora Alenka Stoka,
podrocju lahke ali ljudske glasbe ali v okviru drugih  Luisa Antoni in zborovodja Janko Ban.

umetniSkih zvrsti. Pri rojevanju novih idej nas

mocno omejuje dejstvo, da se zadnja leta borimo v | petje intimnejse povezano s clovesko naravo. Tudi
okviru manjinskih organizacij takorekoc¢ za prezi- | nasi ljudje so veliko prepevali in s petjem so sprem-
vetje in se fantazija ne more sprostiti in poleteti v ‘ ljali vsakdanja opravila ter tako verjetno tudi stalno

iskanje novih e ne preizku3enih prijemov. vzgajali svoj glas. Ta dimenzija je verjetno odpa-
=g dla oziroma krha se, ljudskega petja je bolj
malo: je prostor petja le Se umetniski? Je
nasa doba glede tega na prelomu?
Pevska kultura je v zamejstvu na
dobrem, kar zadeva zanimanje za
zborovsko petje: to je najbolj ma-
sovno aktivno kulturno udejstvo-
vanje, ki se vztrajno in zaenkrat e
uspes$no upira globalizacijski ize-
nacenosti ali brezbriznosti in pasiv-
nosti ter daje tudi vsaki vasi kulturni
¥, 15 ; utrip, predvsem pa samozavest o pri-
‘r‘n ”ﬂ!, el ; g : ' padnosti skupnim koreninam; ta argu-

Je v zamejstvu pevska kultura
na dobrem? V preteklosti je bilo

S e s HaF s ment je pri nas vedno Se kako aktualen!
;.;.,é L obeome s i Pevska kultura pa je manj na dobrem, kar
0 & N:AgA PESEM zadeva koné¢ni uspeh, ker udejstvovanje v danih

pogojih obrodi tem pogojem odgovarjajoce rezulta-

ZUAHTNIMI ODSEVI i G :
te. O pogojih smo govorili Ze pre;.
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Pristnega ljudskega petja je vedno manj ali ga
sploh ni ve¢, zato ga v vec¢ji meri nadomes¢a umet-
nisko. Pri tem imajo veliko odgovorno vlogo prav
skladatelji, ki piSejo koncertne priredbe ljudskih
pesmi, da v teh priredbah ohranijo pristnega izvir-
nega duha ne samo glasbe, ampak tudi lokalnega
miljeja.

S katerimi tezavami se spopada vas zbor? Marsi-
katero slovensko drustvo v zamejstvu mocno obcuti
pomanjkanje novih, posebno mlajsih ¢lanov. Se ta
kriza kaze tudi pri vas?

V dvanajstih letih (od obnovitve dalje) se je za-
sedba zbora Gallus mo¢no spremenila. Samo ne-
kateri pevci vztrajajo v njem od zacetka in samo
nekateri se npr. lahko upraviéeno ponasajo, da so
nastopili na vseh tekmovanjih “Nasa pesem”, ki so
zdaj na plosc¢i Nasa pesem z zlahtnimi odsevi. Res si
zasluzijo vse priznanje za vztrajnost in predanost
zborovskemu petju! Glede Stevila pevcev pa sem Ze
prej rekel, da ni zadostno, tako da nas pred vsakim
nastopom skrbi zvo¢no ravnovesje. Lahko s tega
mesta povabim k zboru nove pevce za
prihodnjo sezono? Kdor bo prisel, bo
dobrodosel in preprican sem, da se bo
dobro pocutil v naSi pevski druzbi in si
nabiral lepih izkuSenj ob Studiju, predv-
sem pa na nastopih. Prav zborovsko petje
je tista glasbena dejavnost, v kateri se
lahko vsak, ki mu je vSe¢ glasba, tudi
sam preizkusi kot izvajalec.

Kaj vam obeta prihodnost? Ob zaslu-
Zenih pocitnicah kaj vas caka v prihod-
njih mesecih? Imate kak poseben nacrt
ali Zeljo, ki bi jo radi izpolnili?

Oktobra bo dezelno tekmovanje Coro-
vivo, na katerem se je zbor Gallus doslej
vedno uvrstil v najvisjo kakovostno sku-
pino. Tudi na tem tekmovanju, ki zahte-
va vsebinsko zaokrozen in z muzikolo§-
kim esejem utemeljen program, smo vsa-
kokrat predstavili domaco glasbeno te-
matiko: enkrat zborovski opus Pavleta
Merkuja, drugi¢ motete Iacobusa Gallusa
pa ljudske pesmi na sti¢i§¢u razli¢nih
kultur (slovenske, hrvaske, furlanske in
italijanske). Letos bo tekmovanje v Kul-
turnem domu v Trstu in organizirala ga
bo Zveza slovenskih kulturnih drustey.
To bo prava priloznost, da komisiji,
obc¢instvu (pretezno italijanskemu) in

bralcem programske knjiZice, v kateri so natisnjene
vse muzikolo§ke utemeljitve, predstavimo sloven-
sko trzasko zborovsko kulturo. Kot primer bodo v
programu skladbe Ivana Grbca, Marija Kogoja, Sta-
neta Malica, Ubalda Vrabca, Pavleta Merkuja in
nova skladba, ki jo je Adi Daneu posvetil zboru “Ja-
cobus Gallus™ in bo takrat doZivela praizvedbo.

Nato bo stekla organizacija tradicionalne Zborov-
ske bozi¢ne revije, ki jo zbor prireja vsako leto.
Druge priloZnosti za nastopanje prihajajo sproti.

Na repertoarju zbora pa se je nabralo Ze veliko
Stevilo bozi¢nih pesmi, ki bi jih bilo treba snemati za
novo plosco; in veliko 3tevilo ljudskih pesmi z nase-
ga podroc¢ja, ki bi jih bilo treba prav tako posneti.
Tudi v teh primerih bi prile do izraza domace tradi-
cije in ustvarjalnost in preteZna vecina programa bi
bili spet unikati.

Hvala za pogovor in Zelimo vam Se veliko glasbe-
nih uspehov!

Nadia Roncelli

7 ““Tb MARIBOR 2001
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Zbor Jacobus Gallus na tekmovanju Nasa pesem v Mariboru.



Magda Jevnikar

Slikarka Elda PiSéanec
na razstavi v Trstu

ponedeljek, 16. ju-
nija, je bilo v Peter-
linovi dvorani v Trstu
slovesno odprtje likovne
razstave, na kateri se nam
je razkril nesluteno bogat
del naSe primorske umet-
nostne dedis¢ine. Dogodek
je vzbudil veliko pozor-
nost, saj je Slo za odprtje
razstave skoraj pozabljene
umetnice, za temeljito pre-
davanje z diapozitivi, kakor tudi za zanimive pose-
ge prisotnih.

Elda Piscanec - slikarka in graficarka, ki je svojo
nadarjenost in ljubezen do umetnosti prepojila s §tu-
dijem, je na trzaSki razstavi sicer predstavljena sa-
mo z zgodnjimi deli, a le-ta Ze odrazajo obcutljivost
in mojstrstvo zrelega ustvarjalca.

Zakaj razstava v Trstu? In zakaj Sele zdaj, Sestin-
trideset let po slikarkini smrti, ko je Ze minilo sto in
vec let od njenega rojstva?

Vsaka Zivljenjska zgodba je po svoje roman, ta pa
ima vse tiste primesi, zaradi katerih je roman napet
in privlacen.

Elda Marija Pis¢anec se je rodila leta 1897 v Tr-
stu, to¢neje v Rojanu, zato je zanimanje zanjo v rod-
nem mestu upraviceno. Vendar jo je Zivljenjska pot
oddaljila od Trsta, in to Ze zelo zgodaj. Z druZino se

Elda Piscanec

Levo: Primorski zaselek Il (ok. 1928, olje na platnu). Desr
na otvoritvi razstave v Peterlinovi dvorani Trstu.
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je preselila v Ljubljano, kjer je dobila prvo izobraz-
bo. Ob rednem 3$olanju se je zacela zasebno uciti pri
Rihardu Jakopicu. Njena prva ohranjena dela so iz
¢asa takoj po prvi svetovni vojni, ¢eprav je sama
posredovala podatek, da je slikala Ze veliko prej. Za
akademski Studij si je izbrala Firence, kjer je prezi-
vela pet let, mentor pa ji je bil veliki italijanski sli-
kar Felice Carena. Njegov vpliv je ociten. Ucila se
je tudi grafike in dosegla pomembna priznanja. Sle-
dila so stiri leta izpopolnjevanja v Parizu, tokrat se
je posvecala cerkveni umetnosti.

Leta 1933 se je vrnila v Slovenijo, najprej je pou-
¢evala in Se dalje ustvarjala, po vojni pa se je posto-
poma, a nezadrzno zacela odmikati od dogajanja in
se naposled odlocila za Zivljenje na lastnem posest-
vu na Vinah na Stajerskem. Tu jo je zahtevnost
vsakdanjega dela upehala, da ni ve¢ ustvarjala.
Umirla je v sedemdesetem letu starosti.

Pred nekaj leti je srecno nakljucje botrovalo ozi-
velemu zanimanju zanjo. Na eni strani je bilo hote-
nje druzinskih ¢lanov oziroma dedicev, da bi sorod-
nico - umetnico ovrednotili, na drugi pa je vodstvo
Kulturnega centra Ivana Napotnika - Galerija Vele-
nje ravno takrat nacrtovalo retrospektivno razstavo
o Eldi Piscanec. Zacelo se je delo, garagko, saj je
bilo treba zbrati in popisati vso zapu§¢ino ter jo stro-
kovno pregledati, a tudi detektivsko raziskovalno,
ker je bilo nujno zapolniti vrzeli v poznavanju nje-
nega zivljenja in razmisljanja. Pri obojem so bili v
veliko pomo¢ zapiski Elde
Pisc¢anec, predvsem kadar je
govorila o umetnosti in o
svojem snovanju. Dnevniki
niso prisli v javnost, strokov-
njaki pa so se jih smeli po-
sluzevati. Marsikdaj so omo-
gocili datiranje del.

Slikarkina pranecakinja je
nastopila ob odprtju in z ob-
¢utenimi besedami obrazlo-
zila, zakaj se je odlocila za
ovrednotenje sorodnice. Pri-
znala je, da so ji leta Studija
in dela razkrila marsikaj za-
nimivega, zato jemlje vse
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Levo: Firence (1924-1929, olje na platnu). Desno: Vinegrad (1922, olje na platnu).

dogajanje okrog Elde Pi§canec kot veliko Zivljenj-
sko izkusnjo.

Ob velenjski razstavi v lanskem poletju je izsel
katalog, v katerem predstavlja kustosinja galerije
Milena Koren BoZi¢ek jasno in raz¢lenjeno razgiba-
no zivljenje in mnogostransko delo Elde Pis¢anec.
Zivljenje je umetnica sama delila na pet obdobij: sli-
kanje pri Jakopicu, priprave na zagrebsSko akademi-
jo pri Zmitku, priprave pri Tabakovicu, akademijo v
Firencah ter izpopolnjevanje v Parizu. Cas do konca
druge svetovne vojne oznacuje vrsta premikov, seli-
tev in veliko Studija, predvsem pa bogata ustvarjal-
nost. Ce pregledamo seznam njenih 489 del, vidi-
mo, da jih je kar 435 nastalo do leta 1944. Obeti so
bili odli¢ni: razgledanost, nadarjenost, volja po spo-
znavanju, krasni pedagogi, prvi uspehi, potrditve,
pohvalne kritike ob Stevilnih razstavah... nato pa
umik, odlozitev ¢opica, zapiranje vase in obcutek ali
zavest odrinjenosti.

Velenjski razstavi je sledila postaja v Pilonovi
galeriji v Ajdovi¢ini maja letos, tretja etapa pa je
Trst in upati je, da bo temu 8e kaj sledilo. Velenjska
razstava je bila obsezna retrospektiva, druga in to-
kratna pa imata naslov Slike, risbe in grafike,
zgodnja dela od Firenc do Primorske.

Ob Ze navedenih tehnikah naj omenimo, da gre za
akte, tihozitja, portrete, vedute in pejsaze, manj so
prisotni svetopisemski motivi, ker so postali sredi-
§¢e umetni¢inega zanimanja in ustvarjanja Sele od
pariske izkusnje dalje. Pri risbah in grafikah cenimo
risarsko spretnost in kompozicijsko dognanost, kar
Jje ocitna posledica dejstva, da so na akademiji v

Firencah cele dneve vadili, brez premora. Cut za
barve ji je nedvomno poostril Ze njen prvi ucitelj Ri-
hard Jakopic, saj je o njem zapisala naslednjo ugo-
tovitev: “Razlagal in odpiral mi je znanost glede
barv, svetlob in senc.” Vendar ne gre zanemarjati
vpliva toskanske pokrajine, kjer ni ostrih kontra-
stov, ampak le mehka milina valovitih, zdaj zelenih,
zdaj rjavih in kdaj $e rumenih prostranosti. Studij na
akademiji je zahteval delavnost in disciplino, predv-
sem pa urjenje, zato so iz tega obdobja Stevilni akti
z monumentalnimi telesi, naslikanimi z razli¢nih
perspektiv.

Umetnica je veliko razmisljala in njeni dnevniki
so gotovo izredno bogati. Naj navedem kak primer:
“Ljubezen do ustvarjanja je dar, pa tudi z ljubeznijo
se ¢lovek skrega.” In Se: “Pravi umetnik je pravi ge-
nij, ostane neuklonljiv pri razumevanju okolice, ker
dela za bodocnost. Cim vi§je stoji nad drugimi po
kakovosti, tem manj je sebicen za svoje znanje.”

Ko spoznamo njeno zivljenjsko pot, bogato z do-
godki in znanjem, a tudi polno trpljenja in osamlje-
nosti, nas njeno razmisljanje o umetnosti naravnost
presune: “Pravi umetnik naj ne bo navezan na pri-
znanje, kajti njegovo placilo je neprimerno vigje: v
pristni vrednosti umotvora in odkriti osrecujoci za-
vesti pri vzvisenem delu... Kdor i8¢e umetnost, je ne
najde. Kdor misli, da je nima, jo ze lahko ima v
posesti.”

Naj ob koncu spomnimo, da so dela Elde Pisca-
nec na razstavi v Peterlinovi dvorani v Trstu le Se
nekaj dni, razstavni prostori pa so odprti od pone-
deljka do petka med 9. in 17. uro.
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M. Zitnik
Carodej ke )

PREKLE IN TRTE

§ ajti Cas, da poklepetam z Wiesthalerjevo.
In najti potrpljenje, ¢e bo spet “obupana”.
! Preselila se je bila z druzino vred v vilo
pri grljanskem obrezju. MoZzevi prijatelji imajo
tam jahte. Jadrajo in lovijo ribe in ona, vsa na-
deta z zlatnino, mi dopoveduje, da bi bili morali
vsi skupaj, on in ona, Se preden sta se otroka
rodila, vstopiti v tak prostor, kjer sedim sedaj
tudi jaz in obéudujem morsko gladino, ki je kot
na dlani. Zakaj je tako navezana na potovanja
kljub temu lepemu ambientu, je jasno: gospo
vleCeta v svet nemir srca in radovednost. Pra-
vim, da sem prav vesela, ker se je njen druzin-
ski zaplet tako sre¢no iztekel, to se pravi, da je
njej on spet zvesto druzinsko bitje. Pogleda me
strogo, kot bi mi zapovedala, naj se ne vtikam v
njene zasebne zadeve. Mene to sploh ne plasi,
ker bi ji lahko sedaj jaz zaupala mojo stisko.

“Ne vem,” zacenjam in vem, da zardevam,
“ne vem, kaj bi moji dragi storili, ¢e bi izvedeli,
da se veckrat tikam in vecerjam z nekim tuj-
cem.”

“Oh, jaz sem si vedno Zelela takega bliznje-
ga srecanja, a zdaj je prepozno.” Me prestreze
ironi¢no in se me dotakne z roko. “Ti pa si lahko
zaljubljena, ko Se nisi dozivela pravzaprav ni¢ v
osebnem zivljenju. Vsi smo vedeli, da tisti Briki
ni zate, saj je kot ulit skupaj z novo novinarko,
ampak ti zaradi tega ne smes vreéi puske v ko-
ruzo, raje si najdi nekaj vec¢, kot je en furbast
casnikarcek!”

“Tebi se vidi, da beres plazo. Da me ne poz-
nas. Da ne ves$, da sem resen cClovek, ki resno
dela in spostuje zakone...”

Hotela sem dodati, da bi bila morala vedeti in
mi biti hvalezna, ker sem ji za las ubranila
zakon.

“Plazal A ti sploh ves, kaj berejo danes mla-
di, a? A ti sploh ves, koliko truda me je stalo, da
Angelike in Feliceja niso zapeljali na divije no¢-
ne dirke, na najslabse rajanje v diskotekah,
skratka, na kriva pota?”
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“‘Res, nisem na to pomislila, ker nimam po-
tomstval”

“Zato bodi vesela, da te kdo obravnava kot
polnokrvno zivo bitje in ne samo kot en narejen
model in delavni faktotum!”

“Ve§, ti zaupam, ampak bom kar ostala de-
lavni faktotum, ker moje Zelje ne gredo v ravno
pozitivno smer.”

“Si se zaljubila v kakega novega fasista, ki jih
v nasem mestu mrgoli? Ne, ne, ¢e je tujec, te
kot Slovenko ne bo ne zani¢eval ne uni¢eval,
kvec¢jemu bo dal otrokom ime po svoje.”

“Ne gre za otroke, saj si jih ne sanjam, gre za
to, da je on druge vere.”

“Anglez torej! Toliko potnikov odpravljas v
London, da se ti je odprlo sréece kakemu hlad-
nemu bitju, morda bolj hladnokrvnemu, kot si
ti?”

“Ne, nasprotno, moj on je African.”

“To ni nikakren problem. Vegina muzikan-
tov, ki jih najraje poslusamo, je temnopoltih, in
kolikor vem, so celo v starem Egiptu neko¢ v ne
vem kateri dinastiji ziveli temnopolti faraoni.”

“Saj ne gre za to! On je ¢isto lep in olikan Al-
Zirec in ima vso svojo lepoto po neki francoski
prednici, toda s tem ne morem nadaljevati
iskrenega prijateljstva, ker je vpleten v eno
c¢udno politiko.”

“Prav gotovo ne prodaja tepihov! Kaj dela v
Trstu?”

“Studira. In zdi se mi, da se z mano rad po-
govarja, ker se tako navaja na knjizno italijan-
8¢ino. Morda ima doma celo izbrano zaroéenko
ali pa celo nekaj zarocenk, ki ga ¢akajo, kot v
vseh muslimanskih dezelah.”

“Ce te ima rad, se jim bo odpovedal.”

“To sem ti hotela zaupati zdaj, ko sem prepri-
Cana, da bi bila taka zveza moja pomota.”

“Saj ne bi hotela slabo vplivati nate, ampak,
kot ves, tudi moj Cistokrvni katoli¢an ni monoga-
men, in sedaj, ko je spregledal tisto mlado kobi-
lo, kaksna je, to se pravi, da sploh ni zanj, zdaj
govori svojim prijateljem, da je zakon kletka, v
katero te zakonka vplete v nevidno mrezo. To



imam v zahvalo, jaz, ki sem skoraj umrla, ko je
bil v nevarni pasti!”

“Saj, ugotovila sem, da teh zadev, ki jim pra-
vimo zakonska zveza, partnerstvo, ljubimci, in
tako naprej, ne morem razumeti in se jim zato
odpovedujem.”

“Ho, zakaj pa ne gres$ za sestro usmiljenko, a!”

“Kar je pripomnila moja mati!”

“In je imela prav.”

“Ti me ne razumes.”

“Ti sebe ne razumes!”

“Pustimo to ¢encanje! Povej mi raje, kaj be-
re$, da si tako sproscéena!”

“Casopise prebiram. Vsak dan. Knjige o dol-
gih potovanjih. Zgodovinske romane o daljnih
dezelah.”

Pripovedujeva si svoje in tuje dogodivscine
med Malajci, Sidnej¢ani in prijaznimi prebivalci
Kanarskih otokov. In niti tisoCeri vtisi prelepega
sveta ne morejo izbrisati fiksnega zametnega
glasu, ki ga je Said vtisnil v mojo podzavest.
Saj, 0 njem ne bi smela niti govoriti s prijatelji-
co. Kako je Ze napisal neki znani pisatelj? “Lju-
bezen je strup, hujsi od Sakratove trobelike!”

In ¢etudi to vem, mi ne bo ni¢ pomagalo. Dr-
sela bom v lazno mrezo obcutkov, sre¢nih na-
smehov, nesrecnih misli, drevecih besedi in
primerjanja dveh svetov. Zdelo se mi bo, da
sem postarana veronska Julija, ki je ujela zadn-
ji vlak, da dohiti veronskega Romea. Si pravim:
mladi obozujejo fiatovski ALFA-ROMEOQ in ho-
dijo kupovat v trgovski center Giulia, kar ne naj-
dejo drugod! In jaz, z vso fantasti¢no veliko me-
ro znanja moram capljati za svojo ¢ustveno
vznemirjenostjo, kjer je nihc¢e ne rabi.

Ze vem, na to temo bom pogledala nekatere
zdravstvene knjige z novejsimi priporocili, kaj
naj ¢lovek je, kadar ga “martra srce”. In tu stoji
zapisano tisto, kar je moja mati imela za sveto
narodno izrogilo: Gesenska kura! Cesen in Se
enkrat ¢esen! Se nasmehnem svojemu iskanju
tolazbe: cela vre¢a ¢esna mi ne bo pomagala,
ako ne bom odpotovala tja, kjer so stvari dru-
gacne, kakor jih usmerja moja stara natural

Petersburg, Moskva, Ural in e naprej, tja do
Novosibirska! V severne mrzle dezele, kjer je
Clovek srec¢en, ¢e je dobro odet, obut in pokrit!
To bi lahko bil moj dober poskus pozabiti na tis-
to, kar je dobro pozabljeno!

Telefonirala mi Angelika in me milo prosi, naj
ji posodim stare latinske vadnice, ker bi rada

ROMAN V NADALJEVANIIH

enostavneje, kot ji zdaj razlagajo v $oli, razresi-
la nekatere stavéne konstrukcije, ki ji delajo te-
zave. Pravim, naj kar pride v vecernih urah, ko
bom doma in bova poiskali primerne knjige.

Z zaprasene police, tiste, kjer so takorekoc
odvecne knjige, izberem nekaj latinsko-sloven-
skih slovarjev in najstarejSo latinsko vadnico.
Ne vem, Ce bo kaj iz tega, ker latin§¢ina ni tisto,
s Cimer sem se ukvarjala zadnje ¢ase! Potem
iS¢éem zemljepise o mrzlih severnih dezelah!

Pogledam na prospekte, kje so izleti za Ru-
sijo. So, in e kako ugodne zveze imam! Lahko
bi z naso skupino izletnikov dopotovala kar v
ponedeljek. In, v skupini so moji znanci! Prosti
mesti sta dve. Prosila bom oc¢eta, ne, oce Se ni-
ma veljavnega potnega lista, pa¢ pa ima zago-
tovo veljavni potni list in takoj pripravijene
kovcke moja draga Gizela.

“Ne,” pravi Gizela krice v telefon, “nikar ne
misli, da me bo$ prepri¢ala, da bi potovala po
tako mrzlih krajih! Mene vlec¢e na jug, k ekvator-
ju, k palmam in rozam!”

“Nekoliko eksoti¢nih pogledov po vzhodni
polobli ti bo samo koristilo! In tam bova naz-
dravljali z originalno vodko!”

“Cakaj, pogledam, ¢e je potni list veljaven!”

Smeje se ¢akam. Seveda je veljaven! Kot je
veljavna ¢ista vodka!

“Ben, si me prepricala! Pa ne zaradi vodke,
ampak zaradi ikon, ki bi jih hotela videti na oltar-
jih in ne tako, v napol skritih trgovskih kotickih,
ko niti ne ves, ¢e prodajajo podobe svetnikov ali
carjev!”

“Tega pa je povsod, kolikor hoces!”

“Do Ljubljane potujeva s tvojim avtom.”

“Tako je.”

38. STUDIJSKI DNEVI
DRAGA 2003

bodo potekali 5., 6. in 7. septembra v
Parku FinZgarjevega doma na Opcinah,
Dunajska cesta 35.

Program lahko preberete v prilozenem
biltenu.

DRUSTVO SLOVENSKIH IZOBRAZENCEV

MLADIKA 5 /2003 « 17



l [Z HRVASKE POEZIE

Iz hrvaske poezije

Husain Kadié¢ Jutranja z'elja
Yesterday in sporocilo

Véeraj sem koncno opazil,
da si me resnicno zapustila,
medtem ko si smehljaje

mi na ulici pripovedovala

0 svojem sestanku

Pav jutra je razsiril peruti
in svetlobi dal znak, da obsije zemljo
in vse nase prostore.

Srecna gledam cudesa zemlje
in se bala,

in se vzpenjam k nebu v jutranjih sanjah,
da ga bos zamudila.

ki me tolazijo in nosijo

v nedosegljive visave,

kjer zvezde objemajo mesec
in kjer se resnicnost konca,

Véeraj sem koncno doumel,
da sem te za vedno izgubil,
medtem ko je v kavarni
tvoj pogled nemirno blodil
prek neznanih obrazov

in iskal podobo

ko brise vse nase bolecine in tarnanja
v objemu zarje,

ki me je predramila iz globokega sna.
nekega drugega cloveka. Srecen dan in Zivljenje
naj bo vsem, ki so se rodili

Vceraj sem koncno obcutil, na tej zemlji od njenega nastanka.

da ti je v napoto moja navzocnost,
medtem ko sem stopal poleg tebe ponosen,
srecen,

da sploh obstajas. Psa lm dn evu

Ko se prebujam rdim
Barbara Tanodi - Kukolja in odpiram okno vsem svojim sanjam
& ki mi hite na srecanje z dnevom

Ocai‘ana Od sSonca in njegovimi slikami

Ocarana od sonca Pravim: dan je tisti

vriskam, enostavni dar neba

ko se prebujam iz jutranjega sna. v okroZju sanj

In poletim Toda ta dan se bo spremenil v sanje

naproti dnevu, ki me spreminja ki sijejo s tisocimi zvezdami

v list zelene trave, vsem ki so preZiveli noc¢

ki je zrasla v Zivem potoku in docakali z njo ta novi dan

tvojega jutranjega smeha,

s katerim si poskusal oplemenititi Zato naj sije in poje vsem

svet. na tej zemlji ki jo tako ljubim
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Jesenski
slavospev poletju

Po nebu so se razcveteli oblaki

kot velikanski cvetovi belih magnolij
ali puh odletelih ptic

pred jesenskim vetrom,

ki se je razigral po nebu.

Vise je v iskanju dnevne svetlobe,
ki je izginila s poletjem.

Smaragdni prstan jeseni
Je ovil vznemirjeno nebo.

Tisina je razsirila krila
in zvezde cakajo na svoj ¢as
v oblacni noci.

Minilo je §e eno poletje
in le Zalost nas spominja
na tople poljube sonca.

Ko gledam zvezde

Z ribami plavam

in molcim

o vsem, kar bi moglo odkriti,
kako je Zalostno to Zivijenje.

In zaradi tega

me nihce ne vprasa,

kdo sem in kam odhajam,

ko ne mislim o nicemer

doli o sreci, ki raste globoko

v srcu vode,

ki je veter ne kali

in ne bega tema,

ki nas obkroza,

medtem ko dan ne cvete v nasih srcih
in oceh, priraslih k svetlobi in radosti zvezd,
ki se pojavljajo ponoci na nebu,

a se podnevi skrivajo v nasih mislih,
medtem ko verujemo v Zivljenje,

ki nam ga je darovalo nebo.

[Z HRVASKE POEZIIE ‘

Enver Mehmedagié
Spomin
in podoba

Ti voglio bene assai

si Sepetala

ko si hitela z mano v luko
na ladjo ki je plula k otoku
na katerem je nekoc
vladal imperator

Ti voglio bene assai
sem prisegal

v spletu svetlobe
cvetja in sanj
sinjine morja

v katerem

se koplje Capri.

Ti voglio bene assai
besede ki jih je odnesel
veter

ko je zapu$cal spomin
brez tvoje podobe

Nada Kordié

Nekdaj in sedaj

Nekdaj

so se refleksije dotikale strun vecnosti
kot da zalost trga srce

in jokala sem v pesmi

Nekoc
sem mislila da je Zivljenje pesem
ki joka v psalmih

Sedaj

se le smejem

ker sem mislila da bo kdo slisal
da bo kdo razumel

Sedaj

klicem v Nebo ki odmeva od bolecine
in ta odmev - je moja pesem!

MLADIKA 5 /2003 « 19



! 1Z HRVASKE POEZIJE

Vinko Juzbasié

V teh nekaj dneh

Visi moji dnevi

so kot prazne besede.
Tudi moje roke
prazne, iztegnjene.
Napolni jih Ti

s svojim mirom

v teh nekaj dneh,

ki mi jih poklanjas,

o dobri moj Bog.

Spomni se
mojega imena

Ko se nekoc

pokrijejo kazalci

na uri

v tvoji topli sobi,
spomni se

vsaj na kratko

mojega imena

in izgovori ga tiho

le s premikanjem ustnic,
da ne bo slisal nihce.
Samo jaz bom tedaj

1z

neke skrite strani

videl majhno rdecico
na tvojih dekliskih licih,
samo jaz

in nihce vec.

Nevenka Kauzlarié

Okvir za jesen

Jesenska slika se je uokvirila

v oknu sobice:

rumeno lipovo listje in dve sinici
Zapihal je juznik

in osiromasil sliko

za dve pernati lepotici
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Tradicija

Zvesta tradiciji svojih prednikov
V beli srajci in ¢rnem fraku

Se pomika med travnimi bilkami
Na hoduljah.

Nenadoma zaplahuta s perutmi
In elegantno odplava po zraku
V varnost starega doma

Na slemenu pocrnele strehe.

Tu je ljubezen, tu je upanje,
Zapis o tradiciji.

Tudi mladega roda.

Jelica Farkas
Morje

To jutro je morje pelo
najino pesem

galebom.

Niso me spoznali v senci
cipres.

Kamniti svet je disal
po jeseni.

Veter je trgal

obalo

in gospodaril prestrasenim
cipresam.

Galebi, najini prijatelji,
kot da bi se Zeleli
upreti,

so razsirili svoje peruti,
da bi zascitili najine
korake.

Niso uspeli...

Valovi so grobo spirali
najine stopinje v pesku
in barvali neke cudne,
neznane sledi,

kot da delajo posteljo
za neke druge, nove
ljubimce.

Prevedel Martin Silvester iz revije Maruli¢.



Peter Merku

SPOMINI

Iz spominov na starse

\J |

TAVAVAVITTIR
(X XVIIL.)

eta 1944 zivljenje ni bilo ve¢ normalno. Alar-

mi so si sledili drug za drugim v vedno krajsih

presledkih. Oktobra smo na primer imeli 22
alarmov, ki so trajali ve¢ kot 32 ur, in 21-krat ome-
jeno nevarnost, ki je trajala ve¢ kot 11 ur. Novembra
pa 38 alarmov za skupnih 48 ur in 63-krat omejeno
nevarnost za 29 ur. Decembra 36 alarmov za 45 ur
in 78-krat omejeno nevarnost za 39 ur. Bombniki, ki
so letali nad mestom proti severu, so se vedno pogo-
steje vrstili v no¢nih in jutranjih urah ter spuscali
svoje bombe zdaj tu, zdaj tam. 23. oktobra pa so
bombardirali tudi Trst. O tem ne bom pisal, ker naga
druzina ni bila direktno prizadeta, ali pa se morda
danes tega ne spomnim vec¢. Gotovo pa je, da so bili
najhuje prizadeti predeli Sv. Andreja, Sv. Vida in
Sv. Jakoba, ker so bili najblizji kasarnam mornarice
in artilerije, tovarni strojev in
ladjedelnici, kjer so izdelovali
tudi majhne podmornice. In-
Zenirji v teh obratih so morali
biti tehni¢no na visku. Omenil
bom le brata Loser.

Osebno smo poznali inZe-
nirja Uga Loserja, ¢igar Zena
je bila uciteljica in je vec let
prihajala na poéitnice s sino-
voma Edom in Paolom v St.
Sigmund v Pustrski dolini, ta-
ko kot mi. Njegov brat, ki je
delal, ¢e me spomin ne vara, v
trziski ladjedelnici, je bil stro-
kovnjak za podmornice. Med
drugim je po vojni izdelal na-
¢rte za batiskaf Trieste, maj-
hno podmornico, ki se je lah-
ko spustila globoko na mor-
sko dno in jo je zato kupila
ameri§ka vesoljska ustanova
NASA.

Inz. Ugo Loser je stanoval
z druzino v ul. Belpoggio, to-
rej zelo blizu nas, tako da smo
se z obema otrokoma veckrat
dobivali in skupaj igrali. Stu-

Bankovei “Smolars” .

dij je dovrsil na Visoki tehni¢ni $oli na Dunaju. Po
vojni je predaval v Miinchnu in je bil specialist za
mehani¢ne vibracije, se pravi, da je moral obvladati
matematiko na najvi§ji stopnji. Vem, da je Ze pred
vojno odpravil tresljaje na Zi¢nici iz Solkana na
Sveto goro pri Gorici. Izumil je tudi giroskopske
stabilizatorje za velike ladje.

Med drugim je obiskoval nemsko katoliko
skupnost v ul. Giustinelli in bil v prijateljskih stikih
s tamkaj$njim Zupnikom Johannesom Dittrichom,
ki je bil tudi spovednik moje matere in ki sem ga
imel priliko spoznati pri njem doma. Zal je umrl za
rakom kmalu po koncu vojne. Po njegovi prerani
smrti sem prosil svojce, naj mi prepustijo nekatere
njegove knjige, ki jih Se vedno hranim v svoji
knjiznici.

Smolars
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SPOMINI

10. septembra 1944. Unicena stavba “Modelarjev” v tovarni motorjev.

V tistih ¢asih sem veckrat imel tezave s prebavo.
Ob pomanjkanju vsega je bilo to, kar smo jedli,
nemalokrat nadomestek za kaj drugega. Lahko si je
predstavljati, kako sem se razveselil, ko sem v
izlozbi trgovine jestvin v drevoredu D’Annunzio
zagledal cokolado, ki je Ze leta nismo videli! Kupil
sem si tablico znamke Lejet, ugledne tvrdke slas¢ic.
Ugriznil sem ... v meSanico fig, leSnikov in bogve
kak3ne druge coprnije Se, torej v nekak nadomestek.
A ¢e dobro premislim, je bil denar, s katerim sem ga
placal, tudi nadomestek, ki je bil takrat v obtoku,
posebno kar se drobiza tice. Bili so majhni Zelezni
kovanci, ki jih je izdajalo obéinsko podjetje Acegat
ali tudi Piccole ferrovie, da bi ljudje sploh mogli
kupiti vozovnice za tramvaj ali trolejbus oziroma za
openski tramvaj in ki so postajale iz meseca v mesec
drazje. Smolars je tiskal tudi majhne bankovce.
Tako je mesto skuSalo ohraniti videz normalnega
Zivljenja.

Kako to, da sem sploh §el mimo trgovine v dre-
voredu D’Annunzio? Za sre¢o nam ni nikoli zmanj-
kala osnovna hrana, in vendar sem kdaj pa kdaj
vseeno ¢util potrebo po kakinem dodatku, po kaks-
nem priboljsku. Ko sem imel malo prostega casa,
sem popoldne Sel pe§ od ul. Locchi preko Sv.
Jakoba ali ul. del Bosco in drevoreda D’Annunzio
do ul. Sette fontane k noni, kjer je po bolezni Zivel
brat. Ce sem na trgu Perugino odkril nekaj doseglji-
vega, sem tudi tam kupil kaksno malenkost. Pri noni
pa je bilo vedno dobiti kaj za pod zob. S Pavletom
sva si nekega dne izmislila pravo poslastico.

Takrat je bilo najti samo polnovredno moko
[drobljenec / integrale], ki je zaradi otrobov bila
rjavkaste barve. Midva sva jo presejala, dokler
nama je ostalo dovolj otrobov v situ. Te sva dala v
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ponvico, dodala dobro Zlico
sladkorja in nekaj zlick kuha-
nega masla ter vse skupaj
kuhala med stalnim meSan-
jem, dokler se je masa strnila
v okrogel, debel piskot, ki sva
si ga s Pavletom delila in
slastno pojedla. Neverjetno,
kako je to nasitilo, pa $e zdra-
vo je bilo!

Do none sem potreboval po
najkraj$i poti 35 minut. Ko pa
sva se z ocetom pozno zvecer
vracala od vecerje domov, sva
raje zavila preko Stare mitni-
ce, Korza in obrezja, ker je
bilo varnejse.

Pred vojno in tudi Se prvo leto vojne je po ul.
Locchi redno peljal kamion, naloZen z ledom, ki se
je pogosto ustavljal, da smo lahko kupili kos ledu, ki
smo ga v vréu zvlekli domov po stopnicah v ¢etrto
nadstropje. Tu smo ga zavili v staro zZakljevino,
potrosili nanj soli in polozili v leseno skrinjo s cin-
kastim dnom skupaj z Zivili, ki so morala ostati na
hladnem. Tudi maslo se je tako obdrzalo sveze po
ve¢ dni. Hladilnikov, kot jih ima danes vsako
gospodinjstvo, takrat enostavno ni bilo. Med vojno
pa ni bilo ve¢ te moznosti in maslo je kaj kmalu
postalo zaltavo, Se posebno, ko je bilo toplo vreme.
Zato ga je bilo nujno potrebno prekuhati.

Kaj kmalu je po nasvetu none Katharine prisla v
hiSo tudi tako imenovana Kochkiste ali kuhalni
zaboj. Postavili smo jo blizu ognji§¢a, na katerem je
stal plinski kuhalnik s tremi gorilniki. Ko smo po
bombnih napadih ostali ve¢ ¢asa brez plina, smo
morali zanetiti ognjis¢e. Goriva ni manjkalo, v
porugenih hiSah je bilo lesa v izobilju na razpolago.
Drugace pa so ljudje hodili po drva v vse bliznje
gozdic¢e, med drugimi tudi v Bosket, ki so ga do
konca vojne skoraj popolnoma posekali. Se dobro,
da se niso lotili majestetiénih platan v Ljudskem
vrtu! Ko smo torej skuhano jedaco hoteli ohraniti
toplo do kosila ali vecerje, ne da bi jo $e enkrat
pogrevali, smo jo dali v Kochkiste. Odkrili smo
pokrov, odstranili grobo presito blazino in dali tople
lonce med stlaceno slamo, ki je bila na dnu, ter vse
skupaj znova skrbno zaprli. S tem smo se izognili
ponovnemu priziganju ognji§¢a oziroma, ¢e so spet
zatulile sirene, ni nam bilo treba hitro pogasiti ognja
preden smo se zatekli v ognjisce. Tako smo kljub Se
mokremu gori§cu - ¢e smo ga pogasili z vodo - ven-
darle imeli toplo jedaco v Kochkiste!
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Primorski vojak
od Gaze do Trsta (. ce)

[ ]
M MMy,
nosovel

V prejsnji stevilki Mladike je nekdanji ¢lan Gardnega bataljona na Bliznjem vzhodu, na-
to pa prekomorec, upokojeni podpolkovnik Radislav Kosovel Zivahno pisal o tem, kako
so bili primorski fantje med vojno v Palestini in Egiptu navezani na slovensko pesem.

Jeseni 1943, ko je bil bataljon nastanjen na obmocju Gaze, je bil v Jeruzalemu $e zadnji
javni nastop njegovega pevskega zbora. Avtor je omenil, da se je v éasu velikih spre-
memb blizal tudi konec bataljona. Miadi fantje in moZje so hoteli poseéi v boj za osvobo-
ditev Primorske, naveli¢ani so bili ¢akanja na Bliznjem vzhodu in nemoéi jugoslovanske
begunske viade.

Razhod bataljona Radislav Kosovel kot soudeleZenec plastiéno opisuje v tem sestav-
ku. Zanimivi in v marsi¢em novi so podatki o razpoloZenju fantov, o proglasu dr. Ivana
Marije Coka in obisku prof. lvana Rudolfa. Prihodnjié¢ pa bomo zvedeli za Kosovelovo
bojno pot med prekomorci. Naslovi so uredniski.

lvo Jevnikar
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predali bojno opremo, zatem so jih prevzeli An- > —
glezi. Za njimi se je izgubila vsaka sled. Primerek “Proglasa dr. Ivana Marije Coka”, ki je janu-
J ia 1944 ie odsla se edia skupi- arja 1944 krozil v A‘r.:.*r.';c’\'c’mlg(mm('{u bataljonu in pozi-
anl_JarJa ; J.e 0. sia ena Ve 3 p val njegove pripadnike, naj se vkljucijo v partizanske
na, zdi se mi, da je bilo 16 fantov. Sedaj se je viste. (Iz osebnega arhiva Cirila Kobala.)
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Ze cutil pritisk vodstva, ki je skusalo omejevati
prihode v taboris¢e in odhode iz njega. Kljub
temu so se pojavili letaki, ki jih je podpisal dr.
lvan Marija Cok, s katerimi nas je pozival, da
prestopimo v NOB. Naslednjega dne se je na
raport prijavilo okrog 35 vojakov, z njimi je od-
Sel tudi porocnik Fodor. Takrat pa je zavrsalo.

Obisk prof. Rudolfa

Vodstvo nas prepri¢uje, da so letaki samo
sovrazna propaganda. Mi zahtevamo, naj pride
k nam to povedat dr. Cok osebno. Komandant
se odpelje ponj v Kairo, pripelje pa prof. lvana
Rudolfa. Ta zahteva, da bi se z nami pogovar-
jal po skupinah, ¢es da bo tako lazje vplival na
nas. Dobro se spominjam, kako je bilo v nasi
Ceti, ko se je z eno nogo na lafeti protitankov-
skega topa ozrl okrog sebe. Ker ni videl nobe-
nega oficirja, je dejal: “Neumni ste, ¢e ne gre-
stel” Nato je odsel v druge enote. Ze istega dne
je odpotoval nazaj v Kairo.

Vedeti je treba, da pri nas nismo imeli no-
bene formalne organizacije, zato pa smo imeli
izvrstno notranjo informiranost, mimo komand-
nega kadra, torej ilegalno. Kar je kaka skupina
sklenila ali se dogovorila, to je takoj steklo v vse
enote, od Sotora do Sotora. Povedati pa moram,
da je pri nas v tisti situaciji prevladalo mnenje,
da ni dobro odhajati na tak nacin kot do takrat,
po skupinah in brez orozja. Menili smo, da je
bolje, da odidemo bolj organizirano, vsi skupaj,
pa Cetudi pozneje. Prav takrat smo se pripravil-
jali na manevre, ki bi jih izvajala celotna 8. ar-
mada, ki je bila takrat na Bliznjem vzhodu in
kateri smo tudi mi pripadali v sklopu X. indijske
brigade. Nas bataljon naj bi igral viogo sovraz-
nikov. Sklenili smo, da se udelezimo manevrov,
ker nam bodo kot vojakom Koristili, potem pa
gremo vsi na raport, istega dne. Zato po Rudol-
fovem odhodu nobena skupina ni ve¢ odsla iz
bataljona.

Manevri ob Jordanu

Konec februarja 1944 smo §li na manevre.
Potovali smo skozi Jeruzalem, po Dolini mr-
tvaskih glav in do Mrtvega morja. Ceprav je bil
februar, je bilo zelo vro¢e. Na levem bregu reke
Jordan so ¢ete vzpostavile obrambne polozaje
s ciliem obrambe glavne komunikacije, ki je vo-
dila v Transjordanijo. Ne spominjam se, koliko
Casa smo ostali tam, vsekakor dva ali tri dni.

Vem pa, da smo se umikali po omenjeni ko-
munikaciji precej visoko v jordanske hribe. V
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[z spominske knjige, ki jo je podpisalo 300 primorskih pro-
stovoljeev v taboriicu Tahag decembra 1942 in poklonilo
prof. Ivanu Rudolfu. Na vrhu te strani je podpisan avtor ti
objavijenih spominov Radko Kosovel.

manjsi dolini smo prenogili. Zjutraj smo prem-

razeni videli, da je dolina pokrita s slano. To je

zaskrbelo komandanta bataljona, saj smo bili

opremljeni za tople kraje, zato je prisel k batal-

jonskemu radiotelegrafistu, to je bil Ljubomir
. Gruden, in narekoval sporocilo za komando vaj,
v katerem je prosil za dovoljenje za takojsnji
. odhod v dolino. Medtem ko je ¢akal na odgovor,
je Grudna vpras$al, ¢e ve, kaj se dogaja, ¢es$ da
v enotah cuti apaticno atmosfero. Na to mu ra-
diotelegrafist odvrne: “Vse skupaj nima vec
smisla, saj gremo v partizane.” Tako smo odlo-
Citvi za NOB takrat rekli. “Kdo gre v partizane?”
vprasa komandant. “Pa vsi,” mu odgovori Gru-
den. Komandant se je zgrozen usedel na zloz-
ljivi stolcek in molce pocakal na odgovor. Takoj
smo se spustili nazaj v dolino ob Mrtvem moriju.
Tam smo se utaborili, ker smo morali ¢akati, da
dobimo od visje komande dovoljenje za odhod,
saj je bila celotna osma armada v akciji.

Tiste tri ali stiri dni ¢akanja smo izkoristili za
priprave in dogovor, kako in kdaj se bomo od-
locili. Nas nacrt je bil naslednji: prvi dan po
vrnitvi v taboris¢e imamo, kot po navadi, za
urejanje, ¢is¢enje in pranje ter seveda kopanije,
drugi dan pa se vsi javimo na raport h koman-
dantu! Toda sredi dopoldneva dezurni oficir ¢e-
te sklice zbor cete popolnoma vseh vojakov,
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JUGOSLOVEMSK] CRVEMI KRST
PODODROR KAIRD

Ko se je blizalo leto 1943, so Ze mnogi upali na konec vojne.
Jugoslovanski Rdeci kriz v Kairu je koledarcku za leto 1943
dal kar naslov “Kalendar za godinu oslobodjenja 1943 .
Vanj je nekdo nalepil tiskani listek, ki ga je ocitno Jugoslo-
vanski odbor iz Italije posiljal zahodnim predstavnikom z
novoletnimi vo3cili in angleskim napisom: “Slovenci Vam
voscimo popolno zmago v letu 1943 in izrazamo gorece
upanje, da v uri zmagoslavja ne boste pozabili na nas.” (Iz
zapuscine Josipa Dolenca.)

podoficirjev in oficirjev, ne glede na to, kako
smo bili trenutno obleceni, brez orozja. Tako je
bilo v vsem bataljonu.

“Ja idem!”

Pride komandir ¢ete kapetan Jovanovic¢, ime-
novan “Cigo”, dezurni mu raportira in on nas
pozdravi z vojaskim pozdravom: “Pomozi Bog,
junaci!” “Bog ti pomogo,” je zelo medli odgovor
iz postroja. Nato ima kratek govor v slogu, ¢es,
dali smo vam svobodo, da lahko berete ¢asopi-
se, poslusate radio, pripeljali smo vam prof.
Rudolfa, pa vendar se $e vedno vodi propagan-
da o odhodu (ni rekel, kam), zato bomo danes
naredili konec tej propagandi. Zato je komanda
bataljona ukazala, da sedaj vsak posameznik
pred vsem postrojem pove, ali hoce ostati zvest
kralju in “otadzbini”, ali hoce oditi (spet ni rekel,
kam). Nato mu ¢etni staresina, narednik vodnik
ci se je pisal Nemec, ker pa je sovrazil Nemce,
se je preimenoval) da seznam cete. Komandir
Se pove, naj vsakdo, ki je “pozvan”, stopi korak
pred postroj in pred vsemi pove “ostajam ili
odlazim”. Nato zaéne klicati “Zvanut lvan”, to se
pravi, da je zacel klicati od konca seznama.
Zvanut preseneéen izjavi: “Neznam, gospodine
kapetane!”

“Prav, pa bomo naredili tri skupine,” rece ko-
mandir in pokaze, kam naj se postavi Zvanut.
Drugi klicani, Zorz Joze, odgovori: “Ja idem,
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gosp. kapetane!” In tako tretji, cetrti, peti itd.
Ko Zvanut vidi, kako se ve&a druga skupina,
se ji tudi sam pridruzi. In tako je ostal prostor
za prvo skupino prazen, v drugi skupini je bilo
okrog 90% cete, v tretji pa so v glavnem ostali
le oficirji in podoficirji, ki so prisli iz Jugoslavije
ali so bili iz Egipta (jugoslovanske drzavljane,
ki so ziveli v Egiptu ali Palestini, so namre¢
mobilizirali kot vojne obveznike). Redkokateri
izmed nasih fantov je ostal. 1z nase cete je izja-
vil “Ja idem” tudi poro¢nik Stani¢, ki je bil
komandir voda za zveze in je govoril anglesko.

Tudi v ostalih ¢etah je bila situacija podob-
na. Kot oficir za zvezo je bil v nasem bataljonu
angleski major. Zanj je radiotegrafske zveze
vzdrzeval Ze imenovani Ljubomir Gruden. Ti-
stega dne je prisel major k njemu, mu dal de-
peso, da jo odposlje, in rekel: “Ljubko, sada je
komanda vama.”

Odhod v Egipt

Po majorjevem ukazu smo predali orozje in
municijo, Sotore smo podrli in pospravili. Po
njegovem narodilu so prisli kamioni, na katere
so se nalozili polovica mostva in vsi Sotori. V tej
skupini sem bili tudi jaz. Pod majorjevim vodst-
vom smo se peljali proti Tel Avivu. Kakih 10 km
od Tel Aviva smo se ustavili pred nekim tabo-
ris¢em. Tam nas je pocakal neki angleski kape-
tan, ki je raportiral majorju. V Palestini so imeli
namre¢ Anglezi organizirana taboriS¢a, ki so
bila opremljena z vsemi potrebnimi montaznimi
stavbami, kot so kuhinje, skladiséa s hrano, sa-
nitarje itd., ter s potrebnim Stevilom vojakov za
strazo in druga opravila ter komandantom. Ko
je v taboris¢e prisla kaka enota, si je sama
postavila le Sotore.

Vse okrog taboris¢éa so bili strazarji. Major je
vprasal kapetana, ki je bil komandant tabori-
§Ca, zakaj je taboriS¢e tako zastrazeno. Ta mu
je povedal, da je bil obveséen, da smo nevarna
banda in da je treba dobro zastraziti taborisce.
“Cez kako uro boste, gospod kapetan, videli,
kaksna vojska je to, ne banda,” mu je odgovo-
ril major in svetoval: “Takoj umaknite strazo!”

V dobri uri smo postavili vse Sotore, porav-
nane vzdolz in poc¢ez, tudi za drugo skupino, po
katero so odsli kamioni in major z njimi. Druga
skupina je prisla pozno ponoc¢i. Ne spominjam
se, kateri dan v tednu je bil, ko se je vse to do-
gajalo. Vem, da je bil za¢etek tedna.

Mislim, da je Ze naslednjega dne prisel v
taborisce angleski kurat, vojaski duhovnik. Po-
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ro¢nik Stani¢ (sedaj je on poveljeval) je sklical
zbor. Pred postroj je stopil kurat in imel kratko
pridigo, ki jo je Stani¢ prevajal in med katero je
med ostalim rekel, da odhajamo v neznano,
kjer bodo tudi nasa zivljenja v nevarnosti. Do-
bro bi bilo, da se spravimo z Bogom, zato nas
bo prisel naslednjega dne obhajat in bi rad ve-
del, koliko hostij naj prinese, zato nas prosi, da
dvignemo roko tisti, ki si zelimo obhajilo. Ko je
poro¢nik Stani¢ to prevajal, je kar rekel: “Vsi
dvignimo roko!” To smo tudi storili, vsi smo dvi-
gnili roko. Tam smo ostali $e nekaj dni, ampak
kurata ni bilo nazaj. To smo tudi pricakovali, saj
smo vedeli, da je bilo to samo preverjanje, ali
smo komunisti.

Tiste dni v tabori$¢u je bila akcija opremljan-
ja kap s peterokrako zvezdo, saj nismo imel
ustreznega materiala, zato so bile nase petero-
krake tudi cudne oblike in tudi iz papirja, le pet
krakov so imele.

V Gineifi

Konec tedna smo odpotovali z vilakom proti
Egiptu. Se vedno nismo vedeli, kam gremo. Ko
smo prispeli v Ismailijo, se je nasa dolga kom-
pozicija usmerila proti jugu, torej proti Suezu.
Takoj mi je bilo jasno, da je na$ cilj Gineifa.
Tam je bila velika vojna baza, kjer sem bil leta
1943 na tankovskem tecaju.

In res, tam smo se izkrcali, tam so nas doca-
kali neki oficirji, tudi s peterokrakimi zvezdami
na kapabh, in nas usmerili proti jugu. Ze po nekaj
sto metrih smo zagledali na visokem jamboru
jugoslovansko zastavo s peterokrako zvezdo.
Takrat smo podzavestno pospesili korak, skoraj
tekli smo proti zastavi, kjer so nas doc¢akali nasi
predhodniki, tudi tisti iz nasega bataljona, iz
letalstva, mornarice, baze in kraljeve straze. Ti
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zadnji so povedali, da so tisti, ki so bili na stra-
zarskem mestu, pustili na njem pusko, nanjo
obesili fiseklje in odsli. Mislim, da je samo eden
ostal. Te fante so za kraljevo strazo, kot ome-
njeno, izbrali v nasem bataljonu takrat, ko sta
kralj in njegova vlada prisla iz Londona v Kairo.

V taboris¢u je poveljeval letalski kapetan, ne
spominjam se njegovega imena, Ljubljanc¢an.
Navado je imel, da nas je klical “Janezi”.' Tam
so bili e nekateri oficirji in nas Stanic.

Iz Gineife so skupine odhajale naprej: v letal-
stvo so $li tisti, ki so ze bili v aviaciji, drugi so $li
v mornarico, minometalci so formirali minomet-
no ¢eto, nekaj skupin je odslo v pehoto (te so
kasneje v Jugoslaviji razporedili v razliéne, tudi
¢rnogorske enote). Ostali smo 3li v dveh skupi-
nah na tankovski te¢aj v Catadbo, v pus¢avo
nedale¢ od Kaira. Trajal je en mesec. Ko se je
prvi te¢aj koncal, je skupina odsla v Italijo, na
njeno mesto pa je prisla druga, v kateri sem bil
tudi jaz.

Po koncanem tecaju smo odsli v Port Said.
Tam smo se vkrcali na neko poljsko ladjo, s ka-
tero smo 6. junija 1944 zapustili Afriko. Ko smo
pripluli na obmocje Aleksandrije, so se pridruzi-
le Se druge ladje, tako da se je formiral velik
konvoj, ki ga je spremljalo ve¢ bojnih ladij. Na-
8a se je s Se nekaj drugimi ladjami usmerila v
Taranto. Tam smo se izkrcali in z viakom odpo-
tovali v Gravino, Kjer je Ze bila prva skupina.

Kako velike so bile nase skupine, se ne spo-
minjam, vem pa, da nas je bilo kar nekaj sto,
saj smo skoraj sami formirali 1. tankovsko bri-
gado.” Povedati moram $e, da je na oba tec¢aja
v puscavi pri Kairu prila skupina te¢ajnikov iz
Jugoslavije, tudi iz Slovenije. Na drugem tecaju
je slovensko skupino vodil rajni Ignac Golob -
Nace, oce tudi ze rajnega diplomata Ignaca
Goloba. Skozi ta tecaja je Sel tudi ves komand-
ni kader Prve tankovske brigade.

(se nadaljuje)

1 Rajni Albert Klun, ki je najve¢ pisal o zgodovini preko-
morcev, pravi, da je bil v Gineifi 6. januarja 1944 urad-
no ustanovljen Prvi odred Narodnoosvobodilne vojske
Jugoslavije, katerega komandant je postal Humbert
Neuberger iz Postojne.

2 Klun pise, da so Prvo tankovsko brigado sestavljali
2.003 borci in da je bilo med njimi okoli 600 primorskih
Slovenceyv in istrskih Hrvatov, bivsih pripadnikov kralje-
vega gardnega bataljona.
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PLASTICNI BANKOVCI

anes poznamo mnogovrstna denarna telesa.

Nakupe in razne usluge lahko placujemo s

kovanci, bankovci, ¢eki ali pa posredno z
uporabo bankomatov in kreditnih kartic. Za pravi
denar pa imamo bankovce in kovance, saj spremlja-
jo clovestvo Ze od davnine. Te tudi vsakodnevno
uporabljamo in meckamo v rokah. Vsem je tudi
znano, da za tiskanje bankovcev uporabljajo tiskar-
ne in drzavni zavodi, ki izdajajo denar, posebno
vrsto papirja oz. papirju podobne snovi, da bi ¢im
bolj otezkocali delo ponarejevalcem in goljufom. Ze
sami “novi” bankovci evra so tiskani na “papirju”,
ki sploh ni pravi papir, saj ga 100% pridobivajo iz
bombaznih vlaken. Morda pa ni vsem znano, da po
svetu uporabljajo celo bankovce iz plastike, saj jih
po Evropi zelo redko srecujemo.

Prve poskuse, da bi uvedli v vsakdanjo rabo pla-
sticne bankovce, so izvedli na zacetku osemdesetih
let prej$njega stoletja v Ameriki, prvenstveno da bi
se izognili zelo visokemu ponarejanju bankovca v
vrednosti 10 ameriskih dolarjev. Tedaj so poskusno
uporabili v ta namen posebno plasti¢no maso, ki so
jo imenovali tyvek. A vse je ostalo le v eksperimen-
talni fazi. Ameriska tiskarna je poskusno tiskala de-
nar iz tyveka za nekatere srednje in juznoameriske
drzave (Ekvador, Kostarika, Haiti, Honduras, Vene-
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zuela), od katerih so se za nove bankovce najbolj
navdusili na Haitiju, saj so dali v obtok kar Sest raz-
licnih vrednosti. Poskus pa ni uspel, saj so plasti¢ni
bankovci imeli zelo kratko “zivljenjsko dobo” oz.
so se hitro pokvarili. Mnogo teZav je povzrocala
tropska vrocina, saj je dobesedno talila ¢rnila z ban-
kovcev, a tudi dejstvo, da niso vsebovali obi¢ajnih
zasCitnih sredstev (kot so npr. filigran oz. vodni tisk
ali srebrna nitka v bankovcu), je pripomoglo, da
niso postali priljubljeni med ljudmi. Tako je tiskar-
na American Bank Note Company Ze leta 1988 vze-
la iz obtoka plasti¢ne bankovce iz tyveka. Na otokih
Man (lezijo nekje med irskim in britanskim otokom
in spadajo k angleski kroni, ¢eprav so neodvisni) pa
so svoje plasti¢ne bankovce naro¢ili in tiskali v neki
drugi tiskarni, ki pa je povezana s prej$njo amerisko
oz. v Bradbury Wilkinson. Tu so uporabili razlicno
plasti¢no snov, imenovano bradvek. A tudi funti iz
Mana niso imeli velikega uspeha: ¢eprav na teh oto-
kih seveda ni tropskih temperatur, so se bankovci
hitro lomili na vogalih in se zato v¢asih celo razpo-
lovili po celi dolZini.

V Avstraliji pa so uspesno izumili nac¢in za izde-
lovanje take plastike, ki naj bi bila primerna za ban-
kovce. Druzba, ki je svoj nacin izdelave tudi paten-
tirala, je Note Printing of Australia (sedez ima v
mestu Craigieburn, ki je oddaljen priblizno 25 km
od Melbourna). Tu tiskajo zelo kakovostne plastic-
ne bankovce od oktobra leta 1981. Priznati je treba,
da si je druzba NPA v zadnjih dvajsetih letih ustva-
rila dober sloves tudi zaradi velikih sredstev, ki jih
je potrosila za reklamo. Tiskarna namre¢ izdaja tudi
mnogo bankovcev, ki so namenjeni izklju¢no zbi-
ralcem in niso za vsakdanji obtok. Tako izidejo ban-
kovei v posebnih “folderjih™ - raznobarvnih ovitkih,
s katerimi pridejo na trg (seveda so taki folderji
mnogo draZji od prave vrednosti bankovcev, ki so v
njih); izdajajo tudi bankovce, ki imajo §ifre oz. serij-
ske Stevilke natisnjene v razli¢nih barvah (tako da se
posamezni bankovei razlikujejo med seboj le po tem
detajlu); ponujajo celo §e cele, neizrezane pole, kjer
Jje natisnjenih ve¢ bankovcev ipd. Take plasticne
bankovce zelo radi zbirajo v Avstraliji, na Novi
Zelandiji in v Ameriki, medtem ko pri nas niso Se
pretirano cenjeni in sploh poznani. Priznati pa je
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ob desetletnici osvoboditve Kuvajta leta 2001 .

treba, da trenutno le redke evropske drZave izdajajo
plastiéne bankovce. Tako so leta 1999 in 2000 v
Severni Irski izdali plasti¢ne bankovce v vrednosti 5
funtov, a razdeljevali so jih le v folderjih (zato niso
sploh postali obto¢ni bankovcei); v Romuniji so iz§li
leta 2000 trije bankovci (v vrednosti 2.000, 10.000
in 500.000 lej) namenjeni obtoku, a jih le redko naj-
demo v prometu.

Nam bolj oddaljene drZave pa redno in stalno iz-
dajajo plasticne bankovce. Ob Avstraliji, ki vsako
leto daje v obtok vecje Stevilo plasti¢nih bankovcev
razliénih vrednosti (seveda tudi zato, ker jih tiskajo
na tej celini), so npr. v Banglade3u leta 2000 najprej
poskusno tiskali plasti¢ni bankovec v vrednosti 10
taka (od 50 milijonov kosov so najprej dali v obtok
4.2 milijona primerkov, nato pa vso naklado) in zdi
se, da bodo tam vse bankovce odslej izdajali s to
tiskarsko tehniko. V Indoneziji so bankovec v vred-
nosti 50.000 rupij (iz leta 1993) tiskali tako na papir-
ju kot na plastiki; v Papui Novi Gvineji kroZi najvec
plasti¢énih bankovcev na svetu (in sicer v raznih
vrednosti, ki gredo od 2 do 50 kina); v Tajski imajo
plasti¢ni bankovci vsi isto vrednost 50 bath, a razli¢-
ne upodobitve in risbe; v Singapurju se nekateri pla-
stiéni bankovei med sabo razlikujejo le po drobnih
detajlih (npr. na nekaterih je natiskan datum izida,
na drugih pa ne); v Srilanki so dali v obtok plasti¢ne
bankovce, na katerih je Sifra tiskana s ¢rno barvo,
medtem ko je na bankovcih, namenjenih zbirate-
ljem, natisnjena z rde¢im ¢rnilom; na Samoi so izda-
li le eno vrednost plasti¢nih bankovceyv, in sicer za 2
tala, a s kar Sestimi razlicnimi variantami v Sifri
(spreminjajo se ¢rke in seveda naklada posameznih
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Bankovci, ki so jih izkljucno v zbirateljske namene natisnili

bankovcev, tako da so tisti, katerih se serijska Stevil-
ka zacne s predznakom AAB..., zelo redki in dragi).
V Kuvajtu so s plastiénimi bankovei tudi nekoliko
Spekulirali: v tej drzavi so namre¢ kar dvakrat izdali
plasti¢ne bankovce samo v zbirateljske namene, kar
pomeni, da se jih ne da vnov¢iti ali zamenjati v ban-
ki, sploh pa ne moremo z njimi nicesar kupiti, ce-
prav jih je izdala Centralna banka iz Kuvajta (prvi je
iz8el leta 1993 v spomin na drugo obletnico osvobo-
ditve s strani svetovnih vojska pod okriljem Zdruze-
nih narodov v zalivski vojni; drugega pa so izdali
leta 2001 ob desetletnici istega dogodka: oba imata
vrednost 1 dinarja, a razli¢ni risbi). Podobno se do-
gaja v Maleziji, kjer se v vsakdanjem Zivljenju ne da
uporabljati plasticnega bankovca, izdanega leta
1998, a se ga lahko v banki zamenja z veljavnimi
bankovci. V Braziliji so verjetno trdno prepri¢ani,
da bodo plasti¢ni bankovei imeli zagotovljeno bo-
docnost, saj so od druzbe NPA odkupili dovoljenje,
da si sami tiskajo lastne plasti¢ne bankovce (verjet-
no so tak patent tudi mastno placali). Tako je drzav-
na brazilska tiskarna Casa de Moeda naknadno nati-
snila bankovec v vrednosti 10 reais, na katerem je
upodobljen pomor§c¢ak Pedro Alvares Cabral (¢lo-
vek, ki je odkril Brazilijo), ki se le malenkostno raz-
likuje od tistega, ki ga je prej natisnila Note Printing
of Australia (razlika je le v imenu narodnega heroja,
ki je zapisano v celoti, in v dodanem besedilu “Deus
seja louvado”). Na Novi Zelandiji redno izdajajo
plasti¢ne bankovce tako za obtok kot le v zbiratelj-
ske namene. Tudi na Kitajskem so poskusili uvesti
take bankovce, in sicer leta 2000, ob kitajskem letu
zmaja, kateremu so tudi posveéene ilustracije na
bankovcu.

Cisto na kratko smo predstavili nekaj plasti¢nih
bankovcev, ki so redno v obtoku po svetu. Ce se
bomo kdaj podali na izlet v katero od drzav, kjer
uporabljajo tudi plasticne bankovce, vsaj ne bomo
posumili, da so nas opeharili, ¢e nam bodo v trgovi-
ni dali kot ostanek plasti¢ni denar...

Pedro Alvares Cabral, odkritelj Brazilije, na plasticnem
bankoveu v vrednosti 10 reais.



Iz gradiva

o0 heki prenovi

Nadaljujemo z objavo zakljuénega porocila trzaske “skupine za prenovo”. S tem je
konec tudi same zgodbe o “prenovi”. V naslednji stevilki nase revije bo priobéeno raz-
misljanje o objavljenem gradivu in njegovi aktualizaciji ob skorajsnjem sklepu trZzaskega

Skofijskega zborovanja.

3) SEZNAM NERESENIH
PROBLEMOV

1) Splosno razsirjen vtis, da slovenski katoli¢ani
na Trzaskem nismo skupnost, nismo obéestvo.
Skupno nacrtovanje, skupno delovanje je nasa
Sibka tocka. Probleme vsakdo resuje zase.
Med laiki je zelo razSirjeno mnenje, da je tudi
med duhovniki bolj malo smisla za skupno delo
in za skupne pobude. Na pastoralnem podrocju
se cuti potreba po dveh locenih organih, po
cerkvenem predstavnistvu, ki naj bi imelo tudi
predvideno cerkveno legitimacijo, da bi lahko
nastopalo s potrebno avtoriteto, in po operativ-
nem odboru (dusnopastirskem uradu), ki naj bi
skrbel za izpeljavo posameznih naértov.

2) Vprasanje krs¢anske vzgoje. Dan za dnem
ugotavljamo, da nasa kr§¢anska vzgoja Sepa.
Solski verouk ni dovolj. Danasniji éas zahteva
drugacnih prijemov. Kje naj se oblikujejo kr-
Scéanski zakonci, duhovniki, kulturniki, politiki,
zdravniki, ekonomisti itd.? Na podroc¢ju mladin-
ske pastorale so hude vrzeli. Poleg obstojecih
mladinskih organizacij bi morali imeti moznost
ponuditi e kaj bolj formativnega. S tem je prav-
zaprav tesno povezano tudi vprasanje novih
duhovniskih poklicev. Tudi mnogi odrasli ¢utijo
pomanjkanje priloznosti za duhovna srecanja,
branje svetega pisma, trenutke zbranosti itd.
3) Veckrat je bilo s poudarkom re¢eno, da nasa
krs¢anska skupnost premalo moli. Po zupnijah
se je Slo veckrat v pretiran aktivizem, skupna
molitev pa se zanemarja. Ocitek je raztegljiv tu-
di na katoliske organizacije in drustva.

4) Vprasanje sozitja v skupni trzaski Cerkvi
(glej zgoraj).

5) VpraSanje nase vkljuéenosti v “skupni sloven-
ski cerkveni prostor’. Ne skrbimo vedno dovol]
za naso prisotnost pri vseslovenskih pobudah.
6) Glede vloge in delovanja laikov $e niso po-
vsem razciSCeni pogledi na dve enako po-
membni, a razliéni poti: prva je svetovno delo-
vanje v politiki, kulturi, ekonomiji, na socialnem
podrocju itd., druga pa je organiziran apostolat,
ki je oblika delovanja v svetu v tesni zvezi s
Cerkvijo (Katoliska akcija, Skupnost krs¢anske-
ga zivljenja itd.). Nekateri, posebno g. skof, pa
tudi nekateri posamezniki se zelo zavzemaijo,
da bi Slovenci zaceli tudi z organiziranim apo-
stolatom.
7) Odprto je tudi vprasanje delovanja laikov v
svetu. Samo z lastnimi strukturami, v nekatolis-
kih strukturah, oboje skupaj? Teh dilem seveda
ni mogoce resevati abstraktno, ampak ob upo-
Stevanju danega polozaja, izkusenj in zgodovi-
ne. Konkretneje: katolicani in SSk, katoli¢ani in
SKGZ, vloga SSO, povezovalno poslanstvo
“Slovenske prosvete” itd.
8) Kultura. Nasplosno se slovenski katoli¢ani v
zamejstvu premalo zavedamo, kako pomemb-
na je danes kvaliteta v kulturi. Ni dovolj, da je
kultura “katoliska”, mora biti tudi kvalitetna, prav
ker je katoliska, mora biti Se bolj kvalitetna.
Govorilo se je tudi o umetnosti in na splosno
o ustvarjalnosti. Kako gledamo kot kristjani na
razmerje med umetnostjo in moralo. Ne gre za
akademsko razpravo, saj nas v podobna raz-
motrivanja veckrat potiska recimo repertoarna
politika Stalnega slovenskega gledalis¢a. Ali bi
bilo v tem okviru morda pametno razmisljati o
ozivitvi amaterskega ali pol-amaterskega gle-
dalis¢a, ki bi bilo sposobno nuditi slovenskemu
¢loveku na Trzaskem tudi kaj alternativhega?
Ali lahko morda na tem podroc¢ju Radijski oder
Se kaj pove?
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b) Praktiéno:

1) VprasSanje nase ekonomske neodvisnosti:
organizirano delo naSe slovenske verske skup-
nosti na Trzaskem sloni na ekonomsko zelo
krhkih temeljih (subvencije javnih ustanov, pro-
stovoljni prispevki itd.). Cutiti je potrebo po $iro-
kopoteznem delovanju, ki naj nam zagotovi Sir-
50 materialno osnovo za izpeljavo raznih po-
bud. En tak neuspel poizkus je bil prevzem kniji-
garne papirnice Fortunato (glej to¢ko 3). Druga
omembe vredna pobuda je Akcija 10.000, ki pa
je spet le delno uspela.

2) Tednik “Katoliski glas”. Odprta vprasanja:
njegova neodvisnost (od strank, kurije, Jugo-
slavije in emigracije), njegova kakovost, razsir-
jenost, vsebinske izboljsave, vloga laikov, reor-
ganizacija trzaskega poduredniStva, lastnistvo
¢asopisa in delez Trsta. (Op.: Februarja 1989
je prislo do sprememb v urednistvu, v katerega
je stopilo nekaj laikov iz Trsta in Gorice, poleg
dveh mlajsih duhovnikov, marca 1990 pa je pri-
Slo Se do nadaljnjih sprememb, po katerih naj bi
miajsi del urednistva prevzel pri teniku $e po-
membnejSo odgovornost.)

3) Knjigarna-papirnica-prodajalna “Fortunato”.
Ze so bila v teku pogajanja za odkup 50% de-
leza in prevzem knjigarne, ki naj bi postala
odprto kulturno sredis¢e. Nacrte so prekrizale
pogajalne tezave, kasneje pa tudi smrt edinega
Se zZiveCega druzabnika. Sedanji polozaj je Se
nejasen, vsekakor pa nacrtov, ki smo jih z veli-
kim optimizmom kovali junija leta 1987, nismo
uresnicili.

4) Opensko Marijanis¢e. Slovenska kr&¢anska
skupnost na Trzaskem je pricakovala, da bo

Marijani§¢e postalo resni¢no funkcionalno vec-
namensko sredis¢e za mladino, pa tudi za dru-
ge potrebe skupnosti (duhovne vaje, duhovna
sre¢anja, gostovanja itd.). Sedaj pa vlada za-
skrbljenost, po eni strani zaradi po¢asnosti del,
po drugi zaradi skopih informacij. Mnoge laike
bode v o€i, da smo katoli¢ani v povojnem ¢asu
uspesno zgradili celo vrsto zupnijskih domov
(ki so danes marsikdaj in marsikje prazni in ne-
izrabljeni), nismo pa znali s skupnimi mo¢mi
postaviti na noge skupne slovenske katoliske
strukture. Spet nasa znacilna nezmoznost de-
lati skupaj. Poleg Marijanis¢a ima za slovensko
versko obcéestvo na Trzaskem pomembno vlo-
go tudi Slovensko pastoralno sredis¢e v mestu.
Tudi to je ustanova, ki nima le krajevnega zna-
¢aja, o njeni vlogi naj bi vsi ¢utili dolznost raz-
misljati in pri njej sodelovati.
5) Mladinska pastorala. Skofijski mladinski cen-
ter obstaja zaenkrat samo na papirju. Veckrat
je bilo predlagano, da bi bil en duhovnik raz-
resen sluzbe v Zupniji in dodeljen izkljuéno mla-
dini, da bi tudi posameznike lahko spremljal v
njihovi duhovni rasti. Po mnenju mnogih bi bila
to dolgoro¢no bogata nalozba.
6) Bodo¢nost Marijine druzbe in Marijinega do-
ma v ul. Risorta. Obstaja predlog (msgr. Prese-
ren), da bi se delovanje v domu nadaljevalo v
obliki Skupnosti krs¢anskega Zivljenja. (Op.: je-
seni 1989 je prislo tudi na vrhu Marijine druzbe
do spremembe: po 25 letih je druzbo zapustil
njen dotedanji duhovni voditelj msgr. Joze Pre-
Seren, prevzel pa jo je slovenski dusni pastir v
mestu, g. Marij Gerdol).

(konec)

SLOVENSKA PROSVETA in ZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE
razpisujeta

XXIX. TEKMOVANJE ZAMEJSKIH AMATERSKIH ODROV

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udelezijo amaterski odri, ki delujejo v nasi deZeli. Tekmovanje traja do konca leta
2003. Izid bo javno razglasen ob slovenskem kulturnem prazniku februarja prihodnjega leta.
Skupine, ki se nameravajo udeleziti tekmovanja, morajo javiti svojo udeleZbo enemu od obeh prirediteljev.

Za podrobnej$sa pojasnila in prijave se je treba javiti na naslov:
SLOVENSKA PROSVETA, ul. Donizetti 3, Trst, tel. 040 370846
ali paZVEZA SLOVENSKE KATOLISKE PROSVETE, v.le XX Settembre 85, Gorica, tel. 0481 538128.
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Antena

NOVOMASNIKI

Tednik Druzina je objavil podatke o
24 letosnjih novomasnikih v Cerkvi na
Slovenskem. Upostevati pa je treba,
da sta dva Madzara, ki ne izhajata iz
Slovenije: eden je iz Budimpeste, kar-
tuzijan, ki bo zivel v Pleterjah; drugi pa
salezijanec iz Vojvodine (ki sicer spa-
da v slovensko provinco), ki bo tam
tudi deloval. Po en novomasnik slo-
venskega rodu sta v beograjski in cle-
velandski skofiji. lzmed dveh lazari-
stov pa je eden Slovenec iz Francije,
¢lan slovenske province.

V zamejstvu letos ni novomasni-
kov.

Po skofijah, redovih in druzbah so |

letosnji novomasniki tako porazdelje-
ni: 2 koprska Skofija, 6 ljubljanska

nadskofija, 5 mariborska skofija, po 2 |

franciskana, lazarista in salezijanca,
po en jezuit, kartuzijan in kapucin, po
en Skofijski duhovnik v Beogradu in
Clevelandu.

Clevelandski novomasnik John
Retar je bil posveéen ze 17. maja,
naslednjega dne je imel novo maso v
slovenski Zupniji Marije Vnebovzete.

Po ocetu je slovenskega izvora, po |

materi pa je iz rodbine, ki se je izkrca-
la v Ameriki s puritanci leta 1620. Med
slovesnostjo je nekoliko govoril tudi
slovensko.

Barbara Zlobec je postala
doktorica znanosti z diserta-
cijo Salve, terra parens, titu-
lis insignis et armis. TrZaski
humanist Andreas Rapicius
(1533-1573) in njegovo pes-
nisko delo.

PROF. IVO PANJEK DEKAN
Trzaski rojak prof. Ivo Panjek, ki je
zacel delati na trzaski ekonomski
fakulteti leta 1963 kot asistent, je bil
izvoljen za njenega dekana, in to za

triletno obdobje. Prof. Panjek predava |
gospodarsko zgodovino, za seboj pa

ima vrsto studij in razprav.

KOCBEKOV DNEVNIK

Pri Cankarjevi zalozbi v Ljubljani se
je z objavo Dnevnika za leto 1952
koncalo integralno objavljanje dnevni-
kov Edvarda Kocbeka od leta 1945
dalje, ki se je zacelo leta 1991. Bese-
dila je pripravijal za tisk Mihael Gla-

| van. Za naprej je najavljen le Se kak

izbor iz dnevnikov naslednjih let.

Leto 1952 pomeni partijski obra¢un
s Kocbekom, ta del dnevnikov pa je
delno objavil ze Dimitrij Rupel v Novi
reviji in v knjigi leta 1986.

ZdruZenje knjizevnikov Primorske je v nedeljo, 1. junija
priredilo Drugo tomajsko literarno druzZenje, ki se je zaklju-
Cilo z literarnim branjem pred staro cerkvico v Tomaju.

ANTENA

Da bi izkazala svojo navezanost na
rodno (hrvasko) Istro, zlasti na Pre-
manturo, ki je od leta 1967 poletno
shajalis¢e SirSega druzinskega kroga
iz razliénih drzav, je gospa Sonja Ger-
Zini¢ Gagpercic izdala knjigo v italija-
n&cini (Sonja Ghersinich, Il Cortile; kot
zaloznik je naveden trzaski krozek Is-
tria). Lepo opremljeno, €ustveno obar-
vano zbirko krajsih spominskih utrin-
kov in razmigljanj ter barvnih fotografij
je namenila predvsem svojcem in pri-
jateljem. Avtorica, ki se je v Zivljenju
veliko selila, edino héerko in vnukinje
pa ima v Turinu, zadnjih deset let z
mozem Zzivi na Trzaskem, Kkjer je pre-
Zivela mladostna leta.

ZADNJA STEVILKA
NASEGA TEDNIKA

Po vseh sporih in zapletih, ki so na-
stali na Koroskem, se je moral Narod-
ni svet koroskih Slovencev sprijazniti
z novim skupnim tednikom obeh krov-
nih organizacij Novice in ukinitvijo Na-
Sega tednika. Zadnja stevilka je izsla
13. junija.

Héerka koroskega pisatelja Florija-
na Lipusa Cvetka, ki je pesnica in Zivi
v ZDA, je pri Cankarjevi zalozbi izdala
zbirko Spregatev milosti.

UMRL RUDI URSIC

V Ljubljani so 18. junija pokopali
nekdanjega trzaskega komunisti¢ne-
ga predstavnika Rudija Ursi¢a (Ursini-
ja). Rodil se je v trzaskem predmestju
Rojanu 14. januarja 1918. Kot komu-
nisticnega aktivista so ga aretirali leta
1938, po obsodbi pred Posebnim so-
dis¢em pa je kazen prestajal do kapi-
tulacije ltalije, nato se je na Trzaskem
vkljuéil v partizansko gibanje. Maja
1945 je postal tajnik Mestnega osvo-
bodilnega sveta v Trstu. Pozneje je
delal v trgovini in se preselil v Ljublja-
no. Leta 1996 je v italijanséini v Rimu
objavil spomine Attraverso Trieste, Un
rivoluzionario pacifista (Skozi Trst,
Revolucionar pacifist).
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UMRL RESENEC IZ ROGA
FRANCE DEJAK

Na svojem domu v Clevelandu je 1.
junija umrl eden izmed najbolj znanih
reSencev iz brezen smrti v Kocev-
skem Rogu France Dejak. Imel je 77

BOJAN PAVLETIC 75-LETNIK
Znani trzaski profesor telovadbe,

| Gasnikar, publicist in Sportni organiza-
i tor Bojan Pavleti¢ je 7. junija obhajal

let. Po poklicu je bil delavec. Globoko |

se je zavedal poslanstva, ki ga je imel
kot pricevalec. Govoril je tudi v Rogu,
dejaven pa je bil zlasti v drustvu proti-
komunisti¢nih borcev Tabor.

LEVSTIKOVI NAGRADI

Levstikovi nagradi za otrosko in
mladinsko literaturo, ki je izsla pri Mla-
dinski knjigi, sta prejela pesnik Tone
Pavéek in ilustratorka Marjanca Je-
mec Bozi¢.

75-letnico.

ZAVOD V SPETRU

Novi predsednik Zavoda za sloven-
sko izobrazevanje v Spetru je beneski
¢asnikar Giorgio Banchig. Dosedanje-
ga predsednika in soustanovitelja
prof. Pavla Petriciga pa so razglasili
za Castnega predsednika.

Zavod je nastal leta 1980, leta
1984 pa je odprl zasebni dvojeziéni
vrtec in osnovno $olo, ki sta bila po
sprejetju zas¢itnega zakona podrzavl-

jena.

MATURE

Na slovenskih visjih srednjih Solah
v Trstu je letos 98, v Gorici pa 37
maturantk in maturantov.

ZABLATNIKOV DAN

Ob desetletnici smrti duhovnika,
profesorja, narodopisca in kulturnega
delavca dr. Pavleta Zablatnika je Slo-
venski narodopisni institut Urban Jar-

[ nik, ki ga je ustanovil v Celovcu in de-

luje v okviru Krééanske kulturne zveze
pod vodstvom mag. Martine Piko, le-
tosnji Zablatnikov dan (ti dnevi si letno
sledijo od leta 1996) v celoti posvetil
Zivljenju in delu samega dr. Zablatni-
ka. Na sporedu je bil 24. maja v
Bilcovsu.
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Predstavitveni vecer etnoloske zbirke Muzeja Ricmanje

Bogdan Zorz (desno).

Ob koncu letoSnje dolge sezone Drustva
slovenskih izobrazencev v Peterlinovi dvo-
rani v Trstu smo zabelezili Se nekaj zanimi-
vih vecerov. V ponedeljek, 26. maja, so v
drustvu predstavili etnolosko zbirko Muzeja
Ricmanje in katalog, ki so ga pripravile Stu-
dentke-raziskovalke Oddelka za etnologijo
in kulturno antropologijo ljubljanske univer-
ze. Vecer je vodila Martina Repinc, prisoten
pa je bil tudi pobudnik ricmanjskega muze-
ja, Zupnik dr. Angel Kosmac. V ponedeljek,
9. junija, je bil gost vecera predavatelj prof.
Arturo Falaschi, vodja Mednarodnega cen-
tra za genetsko inzenirstvo in biotehnologi-
jo v Trstu. Predaval je na temo “Genetika in
biotehnologija danes in jutri”. Naslednji po-

(levo); predavatelj dr.
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nedeljek, 16. junija, so v Peterlinovi dvorani
odprli izredno zanimivo antolo$sko razstavo
skoraj pozabljene trzaske slikarke Elde Pi-
Sc€anec, ki se je rodila v Rojanu v Trstu leta
1897 in se Se kot otrok preselila v Ljubljano.
Lik in delo te izredne umetnice, ki se je So-
lala v Firencah in Parizu, je prikazala umet-
nostna zgodovinarka Milena Koren BoZi-
cek, vodja galerije Kulturnega centra Ivana
Napotnik v Velenju. Razstava prikazuje sli-
ke, risbe in grafike iz zgodnjih let umetnis-
kega ustvarjanja Pis¢éanceve. Sklepni vecer
v sezoni je bil v ponedeljek, 23. junija, ko je
Stevilnemu obé€instvu predaval psihotera-
pevt in predsednik slovenskega zdruzenja
za gestalt terapijo dr. Bogdan Zorz.
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V Stanjelu je bil 14. junija slavnostni kon-
cert ob 50-letnici Primorskega akademskega
pevskega zbora Vinko Vodopivec, ki ga zdaj
vodi Gregor Klanci¢. Slavnostni govornik je
bil pisatelj Sasa Vuga, govorila pa sta se

fopoPivcl”

13
\

na Nanuta.

bivsi poslanec in konzul TomaZ Pavsic ter
komenski Zupan Uros Slami¢. Za konec so
zapeli vsi prisotni sedanji in nekdanji “vodo-
pivei” pod vodstvom prvega dirigenta Anto-

KOCEVSKI ROG IN LAJSE

V juniju, mesecu spomina na Zrtve
povojnih pokolov, ki je letos prinesel
tudi nova politiéna razhajanja ob odo-
britvi slovenskega zakona o vojnih in
povojnih grobiscih, sta bili osrednji
spominski slovesnosti 1. junija Pod
Krenom v Kocevskem Rogu, 22. juni-
ja pa na Lajsah nad Cerknim.

Tretja osrednja slovesnost, na Te-
harjah, bo 5. oktobra. Zaradi 60-letni-
ce pobojev iz leta 1943 pa bo letos e
vec vecjih slovesnosti, na primer sep-
tembra na Turjaku in pa - za zrtve iz
Gréaric - v Mozlju.

14. obletne mase v Rogu se je ude-
lezilo kakih 4.000 ljudi. Somasevanje
je vodil in pridigal ljubljanski nadskof
dr. Franc Rode, osrednji govornik po
masi pa je bil prof. Justin Stanovnik.

Na Lajsah je vodil somagevanije in
pridigal koprski pomozni skof dr. Jurij
Bizjak, po masi pa je govoril nedavno
izvoljeni predsednik Nove slovenske
zaveze dr. Anton Drobnic.

PRESERNIANA
To je naslov monografske Stevilke

revije Ricerche Slavistiche, ki jo izda- |

ja univerza La Sapienza v Rimu. V
njej je gradivo s posveta v Rimu de-
cembra 2000, za katerega je ob 200-
letnici Presernovega rojstva dal pobu-
do takratni profesor slovenscine na
omenjeni univerzi Miran Kosuta. Zbor-

nik sta uredila profesorja Janja Jerkov |

in Miran Kosuta.

DNEVNIK SKOFA VOVKA

V' novomasniski Stevilki Druzine
(22. junija) je objavljen daljsi odlomek
iz nedavno odkritega, doslej nepozna-
nega dnevnika ljubljanskega &$kofa,
bozjega sluzabnika Antona Vovka. 7.
julija bo 40 let, kar je umrl, v objavlje-
nem odlomku pa je zelo podroben in
Ziv opis grobega in smrtno nevarnega
napada s poskusom seziga, ki ga je
dozivel 20. januarja 1952 v Novem
mestu. Opisano pa je tudi zadrzanje

nizjih in visokih oznovcev, poZzrtvoval- |

nega zdravstvenega osebja in Skofo-
ve okolice.

“KRESNIK” RUDIJU SELIGU

Na ljubljanskem gradu so 23. junija
podelili 13. Delovo nagrado za najbol-
j8i roman v preteklem letu pisatelju
Rudiju Seligu za knjigo Izgubljeni sve-
Zen;.

NOVI CLANI SAZU

Na skupscini Slovenske akademije
znanosti in umetnosti so 12. junija iz-
volili 8 rednih, 10 izrednih in 9 dopi-
snih ¢lanov. Med novimi dopisnimi
¢lani je tudi dr. Bozidar Kos iz Avstra-

lije, ki velja za vodilno glasbeno oseb-
nost vsega tihomorskega obmocja.

ROBERT PETAROS - SEDEMDESETLETNIK

21. junija je praznoval
sedemdesetletnico kultur-
ni in javni delavec prof. Ro-
bert Petaros. Rodil se je v
Trstu leta 1933, kon¢al Kla-
si¢ni licej France PreSeren
v Trstu, nato pa slavistiko
na Univerzi v Ljubljani. Di-
plomo je leta 1967 nostrifi-
ciral v Rimu. Dolgo let je
pouéeval na slovenskih So-
lah v Trstu, najve¢ na DTTZ
Ziga Zois. Hkrati je bil asi-
stent pri stolici za sloven-
ski jezik in lektor na Uni-

verzi v Vidmu, kjer je po-
stal leta 1984 redni razisko-
valec. Kot lektor je sode-
loval pri RAI Radio Trst A,
pouceval je slovenSéino
pri raznih ustanovah in so-
deloval s €&lanki v raznih
slovenskih publikacijah.
Od leta 1968 je urejeval lz-
vestje slovenskih srednjih
8ol na TrzaSkem. Bil je
med ustanovitelji Sentja-
kobskega kulturnega drus-
tva, katerega predsednik je
Se danes.
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ANTENA

Ljubka Sorli
Tolminske pesmi

UMRL MARJAN KERSIC - BELAC

Tolminske pesmi

Ob desetletnici smrti pesnice
Ljubke Sorli, ki je bila kljub
vras$cenosti v Gorico zelo nave-
zana na rodni Tolmin, sta zalozbi
Branko in Jutro v sodelovanju z
Gorisko Mohorjevo druzbo izda-
li zbirko Tolminske pesmi. V njej
Jje urednik in pisec spremne bese-
de Marijan Brecelj zbral 62 poe-
zij Ljubke Sorli na tolminske
motive. Knjigo bogatijo Se repro-
dukcije akvarelov Andreja Ko-
si¢a s tolminskimi motivi. Krst
knjige je bil 13. junija v Tolminu.
O njej je govorila Marta Filli,
oglasila pa sta se Se pesnicina
héerka Lojzka Bratuz in zaloznik
Branko Lusina.

ZGODOVINAR RODOGNO

V Ljubljani je 3. junija umrl kipar in
alpinist Marjan Kersi¢ - Bela¢. Rodil
se je 18. maja 1920 v Ljubljani. Obli-
koval je ve€ kot 60 spomeniskih pla-
stik, 200 doprsnih kipov in 400 malih
plastik. Leta 1960 je bil &lan prve jugo-
slovanske himalajske odprave. Kar 52
let je bil gorski resevalec.

STUDIA SLOVENICA

Z blagoslovom prostorov je Razis-
kovalni institut Studia Slovenica, ki ga
vodi dr. Janez Arnez, tudi uradno za-
Zivel v nanovo odkazanem obsirnem
predelu Zavodov sv. Stanislava v
Sentvidu. Poleg knjiznice zamejskega
in zdomskega tiska ter vedno obsirne-
jSega arhiva je zdaj tam urejena tudi
galerija 60 plastik kiparja Franceta
Gorseta. Institut hrani e 80 njegovih
risb in pa umetnine drugih avtorjev.

KONEC ZUPNIJSKE SOLE
V CLEVELANDU

Zaradi hudih finanénih izgub in za-
dolzitve ter upada vpisov se je sloven-
ska zupnija Sv. Vida v Clevelandu od-
locila, da konec junija po 100 letih za-
pre svojo osnovno Solo (v angleskem
jeziku). V zadnjem Solskem letu jo je
obiskovalo 195 uéencev, od tega pa le
18 faranov. Sobotni tecaji slovenscine
pa se bodo seveda nadaljevali. Sol-
sko stavbo bodo dali v najem za novo
jezuitsko srednjo Solo.
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O FASISTICNI OKUPACIJI

Pri zalozbi Bollati Boringhieri v
Turinu je zgodovinar Davide Rodogno
izdal 586 strani debelo tudijo o impe-
rialnih sanjah fasSisticnega rezima na
sredozemskem obmoéju in o njiho-
vem krvavem uresnic¢evanju v letih
1940-43 na zasedenih ozemljih Alba-
nije, Gréije, Jugoslavije in Francije.
Avtor podrobno opisuje tudi politiko
italijanizacije, koncentracijska taboris-
¢a in druge “neprijetne” zadeve.

Rodogno nastopa tudi v najnovejsi
Stevilki revije DeZelnega instituta za
zgodovino osvobodilnega gibanja v
Trstu Qualestoria (izsla je kot 5t. 1 let-
nika 2002). Uredil jo je Brunello Man-
telli pod skupnim naslovom L'ltalia
fascista potenza occupante: lo scac-
chiere balcanico (Fasisticna Italija kot
zasedbena sila na balkanskem ob-
mocju). Izrecno slovenske tematike se
poleg Rodogna dotikata sam Mantelli
in pa trzaski zgodovinar Raoul Pupo.

BRECLJEV ZBORNIK

Znani goriski knjizni¢ar, bibliograf,
publicist, prevajalec, urednik in pesnik
Marijan Brecelj je 1. maja 2001 obha-
jal 70-letnico. Nekoliko v zamudi, a z
letnico 2001, so mu zdaj sodelavci in
prijatelji posvetili Brecljev zbornik, mo-
nografsko 28. stevilko Goriskega letni-
ka. Predstavitev je bila 23. junija v
Kromberku.

DR. TAMARA GRIESSER PECAR:
RAZDVOJENI NAROD

V zacetku maja je pri zalozbi Boh-
lau na Dunaju v nemséini izsla 583
strani debela studija slovenske zgodo-
vinarke dr. Tamare Griesser Pecar
Das zerrissene Volk: Slowenien 1941-
1946. Okkupation, Kollaboration, Blir-
gerkrieg, Revolution (Razdvojeni na-
rod: Slovenija 1941-1946. Okupacija,
kolaboracija, drzavljanska vojna, revo-
lucija). 1z8la je kot 86. zvezek v zbirki
Studien zu Politik und Verwaltung, ki
jo urejajo Christian Briinner, Wolfgang
Mantl in Manfred Welan. |zid je podprl
Fonds zur Foérderung der wissen-
schaftlichen Forschung na Dunaju. Se
letos bo iz&la tudi studija profesorja za
mednarodno pravo na univerzi v
Woirzburgu Blumenwitza o isti snovi.
Delo dr. Griesserjeve je ze prevedeno
za objavo v sloven&éini, bralcu pa zel
nuditi podlago za presojanje druzbe-
no-politiénih sil, ki so bile takrat vple-
tene v slovensko dogajanje, predvsem
njihove legitimnosti z vidika medna-
rodnega prava in vrednot zahodne
demokracije.

UmRLA ANKA CERNIC

Po hudi in nenadni bolez-
ni je 28. junija umrla v Go-
rici kulturna in javna delav-
ka Anka Cernic. Rodila se je
leta 1953 in sluzbovala kot
uciteljica v Gorici, na Plesi-
vem in v Steverjanu. Aktiv-
no je bila vkljuéena v slo-
venskih prosvetnih in kul-
turnih organizacijah na Go-
riskem: delovala je v SKPD
F. B. Sedej v Steverjanu, pri
ZSKD v Gorici, v Kulturnem
centru Lojzeta Bratuza v
Gorici in bila tudi odbornica
SSO. Tri mandatne dobe je
bila svetovalka v steverjan-
skem obéinskem svetu v vr-
stah Slovenske skupnosti, v
drugi je prevzela odbornist-
vo za kulturo in Solstvo.
Sodelovala je s slovenskim
zamejskim tiskom. Za sabo
pusca globoko vrzel.




KOROSKI ZGODOVINAR

o | ihid
Novoizvolieni dezelni sve-
tovalec SSk Mirko Spazza-
pan na srecanju z volivci po
izvolitvi.

AUGUST WALZL

Koroski zgodovinar August Walzl je
izdal svojo deseto knjigo z naslovom
Im Netz der Geheimdienste (V mrezZi

kako v prvih 60, zelo dramati¢énih letih
prejSnjega stoletja. Znanstveno doku-
mentirana zgodovinarjeva pripoved, ki
se dotika tudi TIGR-a na Koroskem,
zasedbe Slovenije itd., pa sledi Ziv-
lienjski poti Rudolfa Cefarina iz Belja-
ka. Knjiga na 157 straneh je izSla letos
pri zalozbi Karntner Druck- und Ver-

Manzenreiter.

10. TABOR
SLOVENCEV PO SVETU
Izseljensko drustvo Slovenija v
svetu je 14. junija priredilo v Zavodu
sv. Stanislava v Sentvidu (Ljubljana)
10. Tabor Slovencev po svetu. Osred-
nja tema srecanja je bila: Slovenija ob
vstopu v Evropsko unijo - novi izziv.
Najprej je vodil somagevanije ljubljan-
ski pomozni skof msgr. Alojz Uran, ki
je pri Slovenski skofovski konferenci
odgovoren za Slovence v zamejstvu
in po svetu. Nato so po pozdravih

predsednika Slovenije v svetu Bostja- |

na Kocmurja, vodje Urada za Sloven-
ce v zamejstvu in po svetu drz. sekre-
tarja Crtomirja Spacapana, predsedni-
ka Sveta slovenskih organizacij Sergi-
ja Pahorja in drugih govorili pri okrogli
mizi drzavni sekretar na Sluzbi za ev-
ropske zadeve Andrej Engelman, di-
rektor za stike z vzhodnoevropskimi
drzavami na avstrijskem zunanjem
ministrstvu Zdravko Inzko, ¢asnikar in
javni delavec lvo Jevnikar iz Trsta,
predsednik Zveze Slovencev na Mad-
zarskem Joze Hirnok in odgovorni
urednik Novega glasa ter kulturni de-
lavec Jurij Paljk iz Gorice.

Okroglo mizo je vodil Matej Erja-
vec, pel je Kvintet Ventus, na ogled pa
je bila se razstava akademske slikar-
ke Andreje Dolinar iz Argentine.

GLASBA V CELOVCU

Z jubilejnim koncertom 5. junija v
Celovcu je Slovenska glasbena $ola
praznovala svojo 25-letnico. Nastopilo
je nad 60 gojencev. Vseh vpisanih je
620, med profesoriji pa je 16 domacih
glasbenih pedagogov.

KNAFLJEVA USTANOVA

Na Dunaju so 16. maja slovesno
odprli povsem prenovljeno Knafljevo
hiso, ki jo je za pomo¢ Studentom iz
Kranjske zapustil na Dunaju leta 1671
umrli slovenski duhovnik Luka Knafelj.
S pomocjo Knafljeve stipendije je lah-
ko studiralo skoraj tiso¢ Slovencev.
Na podlagi pogodbe iz leta 1995 med
Knafljevo ustanovo in celovéko Mo-
horjevo jo je slednja s pomocjo Av-
strije in Slovenije povsem obnovila in
prevzela v upravo. V hisi so Slovenski

znanstveni institut, ki ga vodi zgodovi-
| nmardr. Vincenc Rajsp, Studentski dom
[ s 45 posteljami in najemniki.

PoBITIM V SPOMIN

Znani primorski duhov-
nik, publicist in dolgoletni
zapornik pod komunistic-
nim rezimom JozZko Kragelj,
ki zadnje ¢ase deluje v Go-
rici, je tam na 88 straneh
objavil dobro dokumentira-
no in obcuteno napisano
knjiZzico Pobitim v spomin. V
njej po osebnem poznavan-
ju in raziskavah ter po
objavljenih virih predstavija
17 posameznikov ali druZin
oz. skupin z Goriskega, ki
so jih med vojno ali po njej,
v letih 1943-47, iz ideoloskih
razlogov pobili slovenski

komunistiéni revolucionaryji.

tajnih sluzb). Posvecena je razmeram |
na Koroskem in v §irSem prostoru ne- |

lagsgesellschaft v Celovcu. Predgo- |
vor je napisal beljaski Zupan Helmut |

ANTENA

Univerzitetna zalozba v Trstu je iz-
dala knjigo slovenskega filozofa prof.
Deana Komela Identita e mediazione,
Per un'ermeneutica dell’interculturali-
ta. V njej obravnava vprasanje filozof-
ske osmislitve evropskosti.

IZBRANO DELO J. PUCNIKA

V' zbirki Premiki je pri Mladinski
knjigi izSlo |zbrano delo Jozeta Pué-
nika. V njem so izbrani spisi nedavno
preminulega politika in znanstvenika,
objavljeni v letih 1958-2002. Gradiva
bi bilo e za tri take knjige.

UMRL DIEGO DE CASTRO

V Piemontu je 13. junija umrl znani
italijanski zgodovinar “trzaskega vpra-
Sanja” prof. Diego De Castro. Rodil se
je leta 1907 v Piranu, maturiral je v
Trstu, iz prava diplomiral v Rimu. Nato
je bil profesor statistike, najdlje na uni-
verzah v Turinu in Rimu. Dolgo je tudi
vodil statistiéni institut. V letih 1952-54
je bil italijanski politiéni svetovalec pri
Zavezniski vojaski upravi v Coni A
Svobodnega trzaskega ozemlja. Trza-
Skemu vprasanju je posvetil pet knjig
(znano je zlasti delo La questione di
Trieste v dveh zvezkih, skupno 2023
strani, iz leta 1981). Nazadnje je izdal
spomine Memorie di un novantenne,
Trieste e I'lstria (Devetdesetletnikovi
spomini, Trst in Istra).

Spremno besedo je napisal
duhovnik Anton Pust.
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DUHOVNISKA JUBILEJA

Med Slovenci v ltaliji le-
tos praznujeta visoka jubi-
leja dva duhovnika.

Zupnik v Sempolaju v
goriski nadskofiji Franc
Svara, rojen 12. septembra
1919 v Nabrezini, je 1. juni-
ja v Slivnem daroval biser-
no maso ob 60-letnici po-
svecenja.

TrZzaski kanonik Marij
. Gerdol, rojen 20. novembra
| 1930 v Trstu, pa je daroval
zlato maso, saj je bil po-
svecen leta 1953, zdaj pa
vodi Slovensko pastoralno
. sredisc¢e v Trstu in Se po-
| sebej skrbi za slovenski
verski skupnosti pri Sv.
Jakobu in pri Novem sv.
Antonu.

SPOMINSKA SLOVESNOST
V BUENOS AIRESU
Spomin na povojne zZrive so rojaki

v Argentini obhajali 1. junija v Sloven- |

ski hisi v Buenos Airesu. Somaseva-
nje je vodil delegat prelat dr. Jure Ro-
de. Sledila je kulturna prireditev,
govor pa je imel Bozo Fink.

PROF. IVO PANJEK DEKAN
Trzaski rojak prof. lvo Panjek, ki je
zacel delati na trzaski ekonomski
fakulteti leta 1963 kot asistent, je bil
izvolien za njenega dekana, in to za
triletno obdobje. Prof. Panjek predava
gospodarsko zgodovino, za seboj pa

ima vrsto Studij in razprav.

NAGRADE IGNACIJA OTE

zbor Zveze slovenskih kulturnih drus-
tev. Za uvod so na njem podelili dve
nagradi za tekmovalce na prvem na-
tecaju ZSKD za zborovsko glasbo v
spomin na Ignacija Oto. Nagrado za
najboljso skladbo za odrasle zbore je

| prejel David Clodig iz Benecije, nagra-

do za najboljSo skladbo avtorja pod
27. letom starosti pa Matej Bonin iz
Kopra.

SPOMIN NA
ANTONA FOERSTERJA

Slovenski veleposlanik na Ceskem
Drago Mirosi¢ je 7. junija odkril spo-
minsko plo&€o na rojstni hisi skladate-
lla Antona Foersterja v kraju Osenice,
120 km od Prage. Zapela sta mesana
pevska zbora Anton Foerster iz Ljub-
liane in mesani planinski pevski zbor
iz Zalca.

Ceprav je bil Ceh, se je Foerster
upraviéeno zapisal v zgodovino glas-
be kot “slovenski narodni skladatelj”.

V Murski Soboti je Svetovni sloven-
ski kongres 10. maja priredil Dan
Jozefa Godine. Postavili so razstavo o
njem, pripravili predavanja in priceva-
nja ter kulturni program. Jozko Godina
(1898-1986) je bil duhovnik in druzbe-
ni delavec. Zasluge si je pridobil za
vkljuéitev Prekmurja v Kraljevino SHS.

| Ob dusnopastirskem delu je bil deja-
Na Opcinah je bil 23. maja obéni |

ven v Slovenski ljudski stranki, po voj-
ni je v Clevelandu vodil Slovensko pi-
sarno, nato delal za Baragovo beatifi-
kacijo v Kanadi, leta 1969 pa je postal
hisni duhovnik slovenskih Solskih se-
ster v Pliberku na Koroskem, kjer je
tudi pokopan.

KRAVOSOVE LJUBEZENSKE

Pri Knjizni zadrugi v Ljubljani je ob
60-letnici trzaskega pesnika in pisatel-
ja Marka Kravosa izsla njegova minia-
turka Ljubezenske. llustriral jo je Klav-
dij Palci¢. Na trzaski predstavitvi, ki je
bila 28. maja v Trzaski knjigarni, je
spregovoril dr. Matjaz Kmecl, recitira-
la pa je Nikla Panizon.

NAGRADA PROF. KRANNERJU

Zdruzenje slovenskih $Sportnih
drustev v ltaliji je na skupséini pred-
sednikov svojih élanic 30. maja v De-
vinu izrocilo priznanje za zivljenjsko
delo na Sportnem podrogju prof. Mar-
tinu Krannerju iz Gorice.

‘B

V Mavhinjah se je 21. junija za€el 5. Zamejski festival
amaterskih dramskih skupin, ki ga prireja Sportno kul-
turno drustvo Cerovlje-Mavhinje. Napovedalo se je
skupno 28 predstav. Prvi so bili na vrsti najmlajsi.

==}

Levo: Janko, Metka in Pepek (0.5. Gradnik in KD Kraski dom); desno, SOS za Veroniko (Mali TELEGO, Radijski oder).
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KNJIGE

ALOJZ REBULA,
Iz PARTITURE ZIVLJENJA,

7

Alojz Rebula je z Borisom Pahor-
jem najpomembnejsi slovenski zamej-
ski avtor in v zadnjih letih se védenje
o njegovi ustvarjalnosti in vrednotenje
njegovega dela Sirita in utrjujeta tudi v
vseslovenskem merilu.

Rebula, rojen v Sempolaju leta
1924, v teku let ohranja Zivo pisatelj-
sko Zilico, tako da se javnosti pred-
stavlja z vedno novimi deli: v lanskem
letu se je npr. oglasil z dvema razliéni-
ma knjigama, saj je pri Slovenski Ma-
tici izdal Arhipel, pri trzaski Mladiki pa
dnevniske zapise z naslovom lz parti-
ture zivljenja. In ravno o tem besedilu
bi rada tu spregovorila.

Oblika dnevnika je Rebuli izredno
pri srcu: ob romanih, dramskih igrah in
zivljenjepisih je ravno dnevnik tista li-
terarna zvrst, ki je pogosteje zastopa-
na v Rebulovem opusu. Dnevnik |z
partiture Zivljenja obsega obdobje
med letoma 1977 in 1981 ter se tako
navezuje na dnevniske zapise z nas-
lovom Previsna leta, ki so obravnava-
li svinéena 70. leta in ki jih je trzaska
Mladika objavila leta 1996. V najnove-
j8i knjigi so torej zbrane misli petih let
Z izjemo julija 1979: kajti takrat je av-
tor bil v ZDA in je posebej izdal tisto
gradivo, ki mu je dal naslov Vrt bogov.

Raznovrstno vsebino dnevnika |z
partiture Zivljenja bi lahko v grobem
razé¢lenili na sledece motive: v ospred-
ju je politika, predvsem takratna jugo-
slovanska s Titom in Kardeljem na ce-
lu; nato pomembno mesto obsega
kultura v najsirSem pomenu: tu so
zanimivi predvsem avtorjevi zapisi o
Edvardu Kocbeku; sledijo utrinki s
sreéanj z zamejskimi, osrednje-slo-
venskimi in zdomskimi osebnostmi. V
besedilu zasledimo avtorjevo zanima-

! nje za astronomijo, znanost, mikro-

| skope ter Solsko Zivljenje, saj Rebula
je dolgo let uéil na trzaskem klasic-
nem liceju: zabavno branje predstav-
ljajo predvsem anekdote o domiselnih
izgovorih, ki jih dijaki premorejo.

dvomno pa je politika izredno moc¢an
motiv, kar je Cutiti Ze takoj na zacetku
dnevnika iz leta 1977: tu mislim na za-
pis ob obisku Slovenske skupnosti pri
Mitji Ribi¢ic¢u; za Rebulo je to paradig-
ma odnosa med Matico in Zamej-
stvom, saj ob tem zapiSe, da “vse je
ostalo znotraj Cankarjevega klanca, v
krotkem risu manjSinske problemati-
ke, ob totalnem izogibanju ideolosko-
politicnega momenta.” Ob tej ugotovit-
vi se Rebuli zapise $e en grenak za-
kljuéek: “Pridni, Primorcki, ¢e boste
ostali znotraj problematike prepustnic
in dvojezi¢nih tabel.” (str. 9)

Politika pa je prisotna v vsem Siro-
kem razponu, ki ga premore povojno
dogajanje v Jugoslaviji: od odprte ra-
ne povojne usode domobrancev do
neuspelih Kardeljevih gospodarskih
reform znotraj socialisticne ureditve,
| vse do kulta osebnosti, ki je zaznamo-
| val zadnje obdobje Titovega zivljenja,
in propada po njegovi smrti. Ob Tito-
vem liku se Rabuli zapiSe kar nekaj
sarkasti¢nih ugotovitev; naj navedem
vsaj nekatere: ob sliki v ¢asniku avtor
razbere tiho Titovo zadovoljno misel:
“Ah, kako je imenitno biti jaz!” (str. 26);

In vendar, kljub odloénemu nasproto-
vanju Titovemu liku in rezimu, je raz-
meroma malo prostora namenjenega
njegovi smrti. Misel o nasledstvu pa je
zaokrozena v mnenju hrvaskega emi-
granta Nikole Colaka, ki leta 1980 na-
poveduje, da “prihodnost Jugoslavije
zadisi po krvi” (str. 275). Vendar svin-
¢eno obdobje pomeni tudi prislusko-
vanja s strani Udbe, zasliSevanja, te-
zave pri prehodu meje, odprta vprasa-
nja o povojnih pobojih: zlobno ¢uden-
je angleskega majorja ob moznosti
vracéanja domobrancev v Jugoslavijo
| se zrcali v ¢udenju odgovornih znotraj

ali pa: “Kako mislite, da sem umrljiv?” |

Gre torej za bogat dnevnik. Ne- |

(OCENE |

jugoslovanskega Centralnega komite-
ja ob Kocbekovem vprasanju o mno-
ziénih likvidacijah.

Prav lik Edvarda Kocbeka je izred-
no zanimivo orisan: vemo, namrec, da
je sloviti Pahorjev in Rebulov interviju,
v katerem je slovenski knjizevnik in
nekdanji politik spregovoril tudi o do-
mobrancih, povzrocil pravi potres na
politiéni ravni ter da so posledice ob-
éutili vsi trije. V Rebulovem dnevniku
pa je zaduiiti tudi razocaranje nad
kasnejso drzo priletnega Kocbeka, ki
je navduseno sprejel moznost, da mu
slovenske drzavne zalozbe natisnejo
njegove knjige - seveda tu ni $lo za
kako rehabilitacijo, temve¢ bolj za po-
litiéni oportunizem oblasti, ki ni Zelela
imeti tovrstnih odprtih vprasanj v ob-
dobju pomembnih politiénih dogovo-
rov z zahodnimi drzavami. Rebula na-
vaja tudi stalis¢a Borisa Pahorja o tem
in marsikaterem drugem politicno-lite-
rarnem vozlu: to so namreé bila leta,
ko je Pahor urejal pomembno revijo
Zaliv in se je pogosto druzil z Rebulo.
Vendar v dnevniku zasledimo Se veli-
ko drugih osebnosti, ki so na ve¢ naci-
nov sooblikovale politicno in kulturno
zivlienje predvsem v Zamejstvu in
Zdomstvu: omenila bi le Franca Jezo,
Vinka Beli¢ica, Rafka Dolharja, ob teh
Se kiparja Franceta Gorseta ter umet-
nika Milka Bambi¢a in Avgusta Cerni-
goja. Pogosti so zapisi o vecerih v

| Drustvu slovenskih izobrazencev, o

okroglih mizah ali predavanijih ter o ne-
obi¢ajnih osebah, ki jih je Rebula sre-
¢al ali bral o njih: v spominu mi je osta-
la misel slovaskega jezuita, zaposle-
nega na gradbiséu, ki je menil, da Bog
mu je dal zerjav kot neobicajno, a zato
ni¢ manj uc¢inkovito priznico (str. 22).
Vera in cerkveno Zzivljenje sta v
dnevniku moc¢no prisotna: Rebula
omenja stalis¢e papeza Pavla VI., ki
govori o tezavnem ekumenizmu; za-
belezi smrt Janeza Pavla |. in izvolitev
papeza Karola Wojtyle, za katerega je
Ze takrat marsikdo menil, da predstav-
lja smrtni udarec komunizmu; dalje se
srecuje z izzivi ateizma in psevdo-
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kr&¢anskih lo¢in, ki ponujajo alterna-
tivne poglede na religiozno Zivljenje
posameznika, in jih argumentirano za-
vra¢a. Zanimivo pa se mi je zdelo nje-
govo razmisljanje o izzivalni temi boz-
jega trpljenja, ki se mu porodi ob 3ol-
skem prevajanju rimskega pesnika
Lukreca: za avtorja je ta misel nezno-
sna, saj mu je veliko blizji starozavez-
ni mogoéni Bog, “ki s svojim glasom
ruva libanonske cedre” (str. 10). Ve-
mo pa, da vec teologov je v teku sto-
letij razmisljajo o trpljenju kot o skriv-
nostni, a globoko pomenski sili, ki je
niti Bog ni odvrnil od sebe: Rebuli je
vse to precej dale¢, kar nam daje ra-
zumeti tudi njegova odlocitev, da opu-
sti branje Zivljenjepisa Bermardke So-
ubirous na tocki, ko se stopnjuje ono
strasno trplienje, ki je zaznamovalo
konec Zivljenja vidkinje iz Lourdesa.
Rebulov dnevnik je torej izredno
bogat, saj prinasa ogromno gradiva in
pomembnih podatkov o kljuénem ob-
dobju polpretekle slovenske zgodovi-
ne: res pa je, da gradivo sledi dnev-
niskemu zapisovanju, kar lahko neko-
liko bremeni branje in iskanje informa-
cij. Za preucevalca tistega ¢asa bi bilo
morda boljse, ¢e bi Rebula uredil svo-
je zapise po tematskih sklopih: seve-
da, na tak nacin bi moral opustiti vrsto
osebnih belezk in se oddaljiti od dnev-
niske zvrsti, morda pa bi kljuéni liki,
dogodki in mnenja drugace izstopali v
besedilu. Branje zapisov Iz partiture
Zivlienja pa vsekakor predstavija te-
meljno besedilo za razumevanje pre-
lomnega €asa v kulturi in politiki.
Neva Zaghet

LoJzkaA BRATUZ,
Iz GORISKE PRETEKLOSTI

Zbornik 14 razprav Iz goriske pre-
teklosti pomeni zaokrozen prikaz dela

Lojzke Bratuz. Knjiga je iz3la leta |
2001, v “pocastitev 150. obletnice |

ustanovitve Drustva sv. Mohorja”.
Razprave, razen dveh, so ze bile ob-
javljene po manj dostopnih in razsirje-
nih publikacijah; s to izdajo pa so
znanstvena dognanja dostopna Sirse-
mu Krogu bralcev.

Uvodno besedo k Studijam je napi-
sala Marija Pirjevec: “V strokovnih
zbornikih vecidel Ze objavljene razpra-
ve je za to izdajo dopolnila, priredila in
hkrati razvrstila tako, da nudijo bralcu
zaokrozeno podobo kulturne zgodovi-
ne Slovencev v Posogju v Sirokem
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¢asovnem razponu, ki sega od srede
16. stoletja do danasnjih dni. Pri svo-
jin skrbno dokumentiranih in proniclji-
vih raziskavah se je Bratuzeva nasla-
njala na arhivske vire in vestno upo-
Stevala dosedanja dognanja knjizevne
in jezikovne znanosti, ki jih je véasih
dopolnila, véasih pa ovrgla v luéi last-
nih spoznanj in analiz.”

V §tudiji z naslovom Rokopisi v slo-
venskem jeziku na Goriskem od 16.
do 19. stoletja so predstavljeni rokopi-
si, ki dokazujejo rabo slovenscine na
razliénih podrogjih. V svojem znan-
stvenem raziskovanju je Lojzka Bra-
tuz prisla do dveh pomembnih odkritij:
Attemsovih pridig v slovenscéini, shra-
njenih v knjiznici bogoslovnega seme-
nisca, in obseznega, 450 strani dolge-
ga rokopis Petra Budina iz Grgarja.

Cusanijev dvojeziéni priroénik. O
dvojezicnem Cusanijevem priroéniku z
nabozno vsebino je pisal Ze Stanislav
Skrabec. Lojzka Bratuz na osnovi pri-
merjav jezika v dvojezicnem slovarju
Alassia da Sommaripe (iz leta 1607) in
v Attemsovih pridigah ovrze Skrabde-
vo domnevo o Cusanijevem nesloven-
skem poreklu. Attemsove pridige po-
drobneje predstavi v samostojni raz-
pravi z naslovom Grof Karel Mihael At-
tems - prvi goriki nadskof. Pridige
Karla Mihaela Attemsa, prvega goris-
kega nadskofa, je leta 1993 objavila v
knjigi Slovenske pridige. Delovanje
Valentina Stani¢a ovrednoti v dveh
razpravah: Preroditeljska prizadeva-
nja Valentina Stani¢a in drugih piscev
ter Vezi med gorigko dezelo in sloven-
skim sredis€em v PreSernovem ¢asu.
Lik nadskofa F. B. Sedeja, “poslednje-
ga branitelja pod fasizmom”, moral je
odstopiti 1931, je v razpravi Pogledi
nadskofa F. B. Sedeja na Pregljevo
pripovednistvo, osvetlien z dosedaj
neznane strani - predstavljeni so nje-
govi pogledi na besedno umetnost in
obsodba Preglieve novele Matkova
Tina z ozkih moralistiénih stalis¢. Dru-
ge razprave so Se: Goriska leta Frana
Erjavca, Jan Baudouin de Courtenay
in gorigki Slovenci, Gregor€iceve pre-
pesnitve svetopisemskih besedil,
Skrabéevi stiki z italijanskim svetom,
Usoda Petra Kupljenika v Budalovi le-
poslovni upodobitvi in v arhivskih virih
in Sveta Gora v slovenski knjizevnosti.
V pregledu, ki po avtori¢inem mnenju
ni popoln, preseneca, koliko sloven-
skih piscev je privabila Sveta Gora. To
pripisuje tezkim zgodovinskim preiz-

kusnjam, tesni povezanosti ljudstva z
njeno usodo, pa tudi “globoki vernosti
in neomajni narodni zavesti”.
Nedvomno pomeni to delo Lojzke
Bratuz pomemben doprinos k pozna-

| vanju goriske preteklosti. Pri tem jo

vodi, kot v spremni Studiji ugotavlja
Marija Pirjevec, ljubezen do domace-
ga kraja. Temu dodajam: pogumno
iskanje resnice, samostojnost v pogle-
dih in pristopih ter kriticnost. Velik po-
men za njeno raziskovanje ima upora-
ba “domacih” virov - Semeniske knijiz-
nice v Gorici in Zgodovinskega pokra-
jinskega arhiva.

Marija Mercina

PETER SCHUBERT:
PIAVA - 1918
Zadnja bitka Avstro-Ogrske

Kdor se vozi z vlakom iz Trsta proti
Benetkam, v bliZzini postaje San Dona
di Piave lahko vidi na marmornem
bloku napis: Piave, fiume sacro della
patria - Piava, sveta reka domovine.
Dejansko gre za vodotok, ki je v prvi
svetovni vojni igral tako reko¢ odlogil-
no vlogo v zadnji fazi velike nemsko-
avstrijske ofenzive, ki jo je bil sprozil
znameniti preboj pri Kobaridu v jeseni
1917. Tukaj je italijanski vojski, podpr-
ti od angleskih in francoskih zaveznis-
kih sil, uspelo zaustaviti zalet central-
nih sil, katerih vojska je prav tam za-
cela razpadati. Tako je reka Piava odi-
grala obrambno vlogo, ki naj bi jo po
nekaterih rac¢unih odigral Sele veletok
Pad. Znani francoski general Joffre je
bil namre¢ za to, da bi italijanska voj-
ska po umiku s soske fronte organizi-
rala novo obrambno ¢érto na Padu.

Literature o tem zadnjem obdobju
prve svetovne vojne na italijanski fron-
ti seveda ne manjka. Umika s soske
fronte se je dotaknilo tudi kaksno slav-
no literarno pero, na primer Heming-
wayevo, z romanom Zbogom, oroZje.
Knjiga, ki jo tu predstavljamo, ima za
avtorja - in to ji daje posebno zanimi-
vost - Avstrijca. L. 1949 rojeni Peter
Schubert je izredno uspesen pisec
poljudnoznanstvenih del, saj ima za
sabo vec kot 35 knjig v skupni nakladi
500.000 izvodov. Zmozen je komaj
verjetnega tematskega loka - od knjig
za otroke do vojaske zgodovine. Kot
vojaski zgodovinar se posveca predv-
sem vojnim temam. “Piava” ni njegovo
prvo delo iz obdobja prve svetovne

dalje na str. 40 —)
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Cerkvena oznanila

zdomskih Slovencev

10. nadaljevanjem popisa Cerkvenih oz-

nanil zaklju¢ujemo popis vestnikov, ki so

izhajali in ki Se izhajajo v Belgiji in na
Nizozemskem. V prihodnji $tevilki Novic bomo
priceli popis glasil, ki izhajajo v Svici.

B O LT
m o Hebi minatoris,
ool CIIORRIV BEmI SERC BT + Rino GUJON doma iz Bubids, av
§ tega rofarjae. A1 se omi- dokiviel vo1 ks
B '[f}1§Z$§‘§310"5:a112azni'ft59 Zalogt. Umrd je njih vesjan an kompa-
x njo Rino Gujon, 21 1jet star. Sa svo-
Jim bratrom je atau tu Marchienne-au-
Font. Hiegh brat Je zboll mn je lcgru
no. posteljo. Polllicu jo nédile, ki jo
konditath, 'de od jedils je mastrupjen.
Adln dan za njim je parjelo Be niegh .
an je umri na glih tisti boljezni.
’\JLgD va s}un B0 zA njim pam. Zaloval
in mu neredili 1jep funerai, Bush o .

" LRret oZan

5 [ molit an ko ate 811 po
¥ ujt."u ‘er Jje dala za spo-
min - ro¥ar, da se no se-
bite no er.. an na Mardjo.
Irate ga Bo navadh moliti?
o Be smislite na molitev?
Pribl jo na olmole Marijin mje-
eac OKTOHER, mjcoac ovotegn ROZARTA.
i Eer to ljeto jo Marijino ljeto,ga
2nova safnite moliti.
Slovjenskl misijonar BARAGA, ki
je ulsiganan\ rge,j nﬂi:]:inni‘go Ampri- J2, kor ni vee dobro
ki, je o sv.rofarju saplsu le-te
beajedas +Ah‘f0h QUAL1 ng tfu ccmg £an
Posebno dobra melitew jo rofer, e doletiola
se prit in o premlslelkom moli. Ce ee nearefin drufino Cl.mlizza m monadtern
pe brog premipleks in le z ueti moli, w Adpoou. Hjih tata je &b ¢ adnim dn
pa aimurno nld ne veljs.Vam priporo- gim 8lovenjam gledat sverine u Eival-

da je treba dobro pogledat,kaj ¥lovel

& B 0 B 6V 1.

daj vendni mir an poknj! Toole nas urf_.

SLOVENSKI GLAS Beneskih Slovenju u
Belgiji

Slovenski glas ni strogo cerkveno glasilo in
je bil namenjen rojakom iz Beneske Slovenije,
ki so bili zaposleni v tamkajsnjih rudnikih. List je
pricel izhajati leta 1951 in je izhajal do leta
1959. Slovenski glas je zacel izdajati slovenski
misijonar Zdravko Reven v Charleroiju in je iz-
hajal vsaka dva meseca. Knjiznica DuSana
Cerneta ima na zalost samo eno &tevilko, in
sicer &t. 5 iz leta 1954.

Uvodni ¢lanek je posvecen mesecu oktobru
in se glasi:

“Mjesac oktober je mjesac svetega rozarja.
Ali se zmislite, kuo Vasa mama Vam je pripo-
rocala, da ne zabit molit an ko ste sli po svjetu
Vam je dala za spomin - roZar, da se ne zabite
na Boga an na Marijo.

Imate ga Se navado moliti?

Se Se zmislite na molitev?

Prisu je na okuole Marijin mjesac oktober,
mjesac svetega rozarja. Ker to ljeto je Marijino
lieto, ga znova zacénite moliti.

Slovjenski misijonar Baraga, ki je misijonaru
med Indijanci po Ameriki, je 0 sv. roZarju zapi-
su le-te besjede:

Posebno dobra molitev je rozar, ¢e se pru in
s premislekom moli. Ce se pa brez premisleka
in le z usti moli, pa sigurno ni¢ ne velja. Vam
priporoéam, da radi in s premislekom molite
rozar in videli boste, da boste prejeli lepih milo-
sti, katere vam bo izprosila Marija, Mati milosti.”

Daljsi ¢lanek je posveéen pogrebu sloven-
skega pesnika in pisatelja, buditelja Beneskih
Slovencev Ivana Trinka. Med drugim je avtor
¢lanka napisal sledece: “Le jokaj beneska zem-
lja, ker je nehalo biti srce Tvojega najvecjega
sina. Le skloni se domovina v nemi zalosti, ker
si izgubila prelep biser. Le toCite svetle souze
ljubezni na grob klicarja nasega trpljenja, in po-
kazite vsem ljudem Zalost in bole¢ino. Povejte
vsemu svetu, da ljubezen ne mine na robu gro-
ba, ampak raste in cvete ¢ daljno veénost. Z
Bogom, monsignor Trinko! Pogdivaj v domadi
zemlji, Tvoj duh pa naj prosi OdreSenika, da bi
Tvoja ljubljena Beneska Slovenija, Tvoja draga
domovina dvignila kvisku, k soncu od tarpljenja
povelicani obraz.”

BAKLA. Zupnijsko oznanilo Slovencev v
belgijskem Limburgu in na Nizozemskem.
Od leta 1997 Zupnijsko glasilo Slovencev v
belgijskem Limburgu in na Nizozemskem.

Cerkveno oznanilo za Slovence v Belgiji in
na Nizozemskem “Bakla” je pri¢elo izhajati leta
1953. Tocénih podatkov o periodiki nimamo, saj
Knjiznica Dusana Cerneta ima nekaj Stevilk
med leti 1996 in 2000. Vemo, da je glasilo usta-
novil in do svoje smrti vodil Zupnik msgr. Vinko
Zakelj. V junijski stevilki “Bakle” iz leta 1996 je
krajsi clanek, posvecen pokojnemu Zupniku
Vinku Zaklju. Neznani avtor besedila je v spo-
min na zupnika Zaklja napisal sledece:

“V prvi izdaji Zupnijskega glasila po smrti g.
Vinka Zaklja, Vasega dolgoletnega slovenske-
ga zupnika, se ga moramo najprej spomniti tudi
v tem glasilu s kratkim spominom in hvalezno-
stjo. “Bakla” je bila njegova stvaritev od njene-
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ga zacetka do danes. Veliko je bilo v njegovem
delu povedanega ob pogrebnih slovesnostih in
Se veC veste o njem vsi njegovi farani. Tako
obrobne samoumevnosti kot je Zupnijsko glasi-
lo, je komaj kdo omenjal. In vendar ob podrob-
nostih bomo lahko vedno znova rekli: Tudi to je
postavil in urejal.”

Zakliev naslednik je postal gospod Alojzij
Rajk. V septembrski Stevilki oznanil se je sam
predstavil svojim novim vernikom. Z decembr-
sko stevilko glasila je gospod Rajk postal tudi
urednik “Bakle”. V uvodnem ¢lanku med dru-
gim je novi izseljenski Zupnik napisal sledece:
“Vesel sem, da nas bo tudi v bodo¢e povezo-
vala nasa dobra “Bakla”, ki jo je prvi “prizgal”
pokojni gospod Vinko Zakelj. Kakor je ta majh-
na lucka bila ves ¢as skromna po svojem zuna-
njem izgledu in obsegu, bo verjetno ostala tudi
v bodoce. Zato jo bomo vedno toliko bolj ne-
strpno pricakovali in z ljubeznijo vpijali vase
njeno sporocilno vsebino - svetlobo za srca in
duse, od bozjega Srca prihajajo¢ zarek, ki bo
vse Slovence povezoval v skupnost zvestih in
dobrih ljudi, vernikov, ¢eprav v raznih drzavah
bivajocih, vendar potujo¢ih v skupni Ocetov

"BAKLA"

Zupnijsko glasilo Slovencev
v belgijskem Limburgu

18 december 1997

/ in na Nizozemskem
ADVENT - hrepenenje po Bogu

Zagenjamo novo bogosluZno leto. To ni vrsta
spominov na dogodke iz Jezusovega Zivljenja;
tudi ni zgolj daljna zgodovina odre3enja. Ti
dogodki zadevajo nas, posegajo v Zivljenje in
vetnost slehemega od nas. DoZivljati jih mo-

; ramo v resniénosti, ne samo v mislih, kot
spomin. Vsak dogodek v bogosluZju je sreéanje Boga z ljudmi, ki nam pri-
naa odredenje. Bog se srefuje z vsakim od nas.

Praznovati advent pomeni hrepeneti po boZjem prihodu, po spreo-
brnitvi, ki nas usmerja k njemu. Je doZivljanje, kako se nam Bog bliza v
nadi temi. Vsako leto je advent ponoven klic in nova milost sreéanja z Bo-
gom po Jezusu Kristusu.

Advent ni le spomin na tisoéletno hrepenenje po OdreSeniku. Ne!
Hrepenenje Elovedtva po Bogu se razodeva tudi v naSem ¢asu, v dogajanjih
sedanjega sveta. TeZenje k resnici, lepoti in dobroti je namreé iskanje bo-
Zjih lastnosti, torej iskanje Njega.

Hrepenenje po Bogu si moramo sami vzbujati in zanj prositi, saj je
to posebna milost. "Svoje roke stegujem k tebi; kakor izsuieno deZelo me
Zeja po tebi." (Ps 143,6) Ravno advent je namen-
jen pravilnemu iskanju in hrepenenju.

Kristjani smo, verni ljudje. Zalil bi nas, kdor
bi nam rekel, da nismo. To je na$ ponos, na3e bo-
gastvo. In vendar, koliko se razlikujemo od tistih,
ki niso...? Morda niti nismo opazili, da nas je po-
tegnil sodobni tok: "...&im ve¢ imeti, uZivati, po-

dom.”

meniti pred drugimi..."
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vojne. Ze leta 1980 je izdal knjigo
Dejavnost c. kr. vojaskega ataseja v
Bernu. Tamkajsnje avstrijsko vele-
poslanistvo je, kakor je znano, odi-
gralo pomembno obveséevalno in
organizacijsko vlogo, posebno v
zvezi z Leninovim potovanjem &ez
Neméijo v znamenitem “plombira-
nem vagonu”.

Kot pove Schubert v Uvodni
opombi k slovenski izdaji, je knjiga
Piava nastala konec osemdesetih
let, nekako ob sedemdesetletnici
dogodkov. Tedaj se je v Avstriji
pojavil pomemben dokument, ki je
dotlej lezal pod kljuéem v beograj-
skih arhivih: dnevnik Soske armade
oziroma armadne skupine Boroje-
vié, ki je omogocil nov pogled na
krvavo dogajanje od Soce do Piave.
Na podlagi tega dokumenta je
Schubert napisal knjigo “Soc¢a: voj-
na brez vritve” in tole knjigo o Pia-
vi. Ti dve deli sta izsli najprej v itali-
janséini... Zanimivo je, da nemske
izdaje ni hotela tvegati nobena
nemska zalozba in da je neméska iz-
daja nasla zaloznika 3ele pod stre-

ho slovenske Mohorjeve druzbe v
Celovcu, ki je ob njej izdala tudi slo-
venski prevod. O tem prevodu -
oskrbel ga je Tone Per¢ic - tece be-
seda.

Preden nakazemo vsebino, velja
opozoriti na oba predgovora, ki ju je
napisal avtorjev prijatelj Walther
Schaumann, in to zaradi njunega
Zlahtno humanisti€énega timbra. V
prvem spregovori v umetnisko-zgo-
dovinskem kljuéu o reki Piavi, v dru-
gem, napisanem |. 2000 za nem&ko
in slovensko izdajo, pa se navezuje
na sodobnost, omenja namre¢, kako
se status usodnih rek ni veliko spre-
menil, saj je na mesto reke Piave
stopila I. 1999 reka Donava. Kajpak
je imel v misli spopad NATA z
MiloSevicevo Srbijo, ko so hili bom-
bardirani mostovi v Beogradu.

Knjiga je razélenjena v naslednja
poglavja: Nova bojna érta - Novem-
ber 1917; Junijska bitka: Pomlad-
junij 1918; Poc¢asno umiranje: Polet-
je-jesen 1918; Zadnja bitka: Okto-
ber-november 1918. Zakljuéno po-
glavie Na prizoriscih pa je nekaksen

vodi¢ turistu, ki bi si hotel na licu
mesta ogledati vojno dogajanje od
Trbiza do Vittoria Veneta. Predvi-
denih je ve€ poti. Naj jih navedemo:
1. Po poti Rommelovega prodora na
Grappo (kasnejsi feldmarsal se je
kot mlad oficir nemske vojske ude-
lezil preboja pri Kobaridu); Pot 2:
Okoli Montella; Pot 3: Od Montella
do izliva Piave; Pot 4: Po gri¢ih Col-
fosca; Pot 5: Zadnja bitka Avstro-
Ogrske.

Knjigo zakljuéuje navedba objavl-
jenih in neobjavljenih virov, besedilo
pa pozivljajo Stevilne ilustracije z
veckrat srhljivimi podobami vojnih
prizorov.

Delo, ki mu zaradi - zal tragi¢ne -
zanimivosti ne bo manjkalo bralcev,
je, kot smo Zze omenili, izdala Mohor-
jeva druzba v Celovcu, prevedel ga
je Tone Percié, lektoriral Stanislav
M. Marsi¢, za ovitek pa je poskrbel
Marjan Paternostner.

Tisk knjige je podprlo Zvezno mi-
nistrstvo za izobrazbo, znanost in
kulturo na Dunaju.

A.R.

DIKA S5 /2003




ZAHVAILA

Majska Stevilka Mladike me je presenetila s celo vrsto prijaznih
¢lankoy ob moji 90-letnici. Ceprav se mi zdi, da so avtorice in av-
torji - sami prijatelji, sodelavci ali mlajsi kolegi - v marsi¢em pre-
tiravali, jim izrekam toplo zahvalo za zapisane Zelje ter za misli in
podatke, ki pravzaprav ne zadevajo samo mene, temveé v marsi¢em
tudi nas skupni polpretekli cas.

Hvala tudi urednistvu Mladike za tako pozornost in pa vsem, ki
se jim nisem mogel osebno zahvaliti za izraZene dobre Zelje.

Martin Jevnikar

ZA SMEH IN DOBRO VOLJO

- Pred letom dni ste mi oblju-
bili, da bom jaz prvi, ki mu bo-
ste vrnili denar.

- Ne razburjajte se. Saj do- - Tako grdo vozi, da me je
slej nisem Se nikomur nicesar danes skoraj ubil.
vrnil. - Pocakaj, draga. Daj mu Se

eno priloznost.

- Joze, takoj moras odsloviti
nasega Soferja.
- Zakaj pa?

Drago Stoka, Opéine - 10,00
€; Marko Udovié, Trst - 47,00
€; Peter Merku, Erlangen,
Neméija - 52,00 €; Maria Op-
pelli, Ashburton, Avstralija -
71,00 €; Pepi Gruden, Trzi¢ -
6,00 €; Manica in Mitja Peta-
ros, Opéine - 26,00 €.

DAROVI V SPOMIN:

Ob desetletnici smrti pre-
drage mame Ljubke Sorli da-
rujeta Lojzka in Andrej Bratuz
150,00 € za Mladiko.

Ob Sesti obletnici smrti pro-
fesorja Gojmira Budala daruje
Robert Petaros 50,00 € za Mia-
diko.

Vsem darovalcem se iskre-
no zahvaljujemo.

- Ce vas moj klobuk moti, ga
rada snamem.

- Nikar, gospa. Vas klobuk je
veliko bolj smesen kot film.

- Sonja, ali je bil tvoj zmenek
s fantom uspesen?

- Tako na pol.

- Kako na pol?

- Jaz sem prisla, on pa ni pri-
Sel.

- Moj oce je strasno staroko-
piten.

- Ali te zvecer ne pusti ven?

- Hoce, da bi bilo nase sta-
novanje vedno pospravljeno!

Sofer povozi koko$. Zaustavi
se in jo nese prvemu kmetu.

- Ali je to vasa kokos§?

- Ne, nase niso tako plosca-
te.

M1LADIKA

Evelina Umek: Mandrija in druge zgodbe

Knjiga o Zivljenju Slovencev v Trstu

Trst, ulica Donizetti 3
tel. 040-370846; fax 040-633307
e-mail: urednistvo@mladika.com
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Patrizia Devide

Slikarstvo Patrizie Devidé zahteva tenkocutnega gledalca. Navidez
preprosta govorica, dosledno vezana na abstraktne stileme, skriva v sebi
Stevilne dimenzije, ve¢plastno izraznost, predvsem pa umetnico samo,
njeno notranjost in duhovno zivljenje, skratka njeno osebno dozivljanje
sveta. Pri tem je slikarki barva prvo in najosnovnejse izrazno sredstvo,
s pomocjo katerega udejani na platnu svoj notranji svet. Nastajajo tako
skoraj monokromati¢na dela, kjer prevladuje ena sama barvna tonali-
teta, ki v razli¢nih plasteh in z neStetimi odtenki zaznamuje sliko. Barva
odigra glavno vlogo, njej je prepuscena sporocilnost dela. Zivljenjskost
in izrazna moc rdece barve povsem prekrijeta slikarsko povrsino, vple-
teta gledalca, ki se jima zna prepustiti, v prefinjeno igro likovnih plo-
skev in zabrisanih barvnih prehodov. Prav tako nas globina modre
barve sooci z globinami duhovne dimenzije, pred o¢émi nam odpira neiz-
merna brezna ¢lovekovega duha. Pri tem se slikarka posluzuje tako teh-
nike olja na platno kakor bolj preproste tehnike pastelov, ki pa ji s
pomocjo spretne uporabe dopuscajo, da na papirju zarise delikatne
barvne prehode, pravo zametno sled svojih slikarskih razmisljanj. Ta
razmisljanja se
veckrat spojijo z
elementarnimi
geometri¢nimi
oblikami, kot sta
krog ali elipsa, ki
v slikarkinih de-
lih skrivata do-
datno sporocilo.
Umetnica, Ki se je
rodila v Trzicu le-
ta 1955, je na tr-
zaski univerzi do-
koncala Studij iz
sodobne knjizey-
nosti, leta 1982 pa
Se diplomirala na
Likovni akademi-
Brez naslova, ji v Ljubljani. Se
olje na platno, 1994-1995 prej sta srecanje

in Studij pod

mentorstvom
Avgusta Cernigoja nedvomno pripomogla, da se je
Devide zavezala likovni umetnosti. V zadnjih ¢asih je
umetnica obogatila svojo izrazno paleto tudi z obli-
kovanjem predmetnih umetnin, ki jih nato premislje-
no vmesca v prostor. Vendar tudi pri teh posegih v
prostor je glavna vloga prepuscena barvi in njeni
izrazni moci.

o : Brez naslova,
Ivan Zerjal - Gorica olje na platno, 1994-1995



